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WINCH
Meccanismo di apertura per ante a ribalta
Openig mechanism for flap doors

Winch è un meccanismo di apertura per ante a ribalta, sia cieche sia a telaio, progettato per garantire 
comfort e praticità. Può essere installato sul lato interno della spalla tramite viti oppure incassato in una 
fresata. L’apertura è ammortizzata, mentre lunghezza del cavo e forza della molla sono regolabili. Un 
sistema brevettato compensa il peso dell’anta in chiusura, riducendo al minimo lo sforzo dell’utente.

Winch is an opening mechanism for solid and framed flap doors, designed to ensure comfort and ease of 
use. It can be mounted on the inner side panel with screws or recessed into a milled housing. Opening is 
damped, while cable length and spring strength are adjustable. A patented system compensates for the 
door’s weight during closing, minimizing user effort.

Altezza anta 20 - 48 cm
Door’s height 20 - 48 cm

Hp

Peso anta max 14 Kg
Door’s weight max 14 Kg

Apertura ammortizzata
Soft opening

Regolazione angolo apertura
Opening angle adjustment

Kg

WINCH
+

ANKOR GT
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LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO INCASSATO
SIDE PANEL’S MACHINING CONCEALED MOUNTING

LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO ESTERNO
SIDE PANEL’S MACHINING EXTERNAL MOUNTING

Hp X min Y

200 - 330 290 122

330 - 430 290 148

430 - 480 290 158
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330 - 430 290 148
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LAVORAZIONI ANTA ATTACCO INCASSATO
DOOR’S MACHINING CONCEALED DOOR’S CONNECTION

LAVORAZIONI ANTA ATTACCO ESTERNO
DOOR’S MACHINING EXTERNAL DOOR’S CONNECTION
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Hp Ze We We

200 - 330 B + 104 A + 21 A + 12

330 - 430 B + 130 A + 21 A + 12

430 - 480 B + 140 A + 21 A + 12

Hp Zi Wi Wi

200 - 330 B + 111 A + 16 A + 7

330 - 430 B + 137 A + 16 A + 7

430 - 480 B + 147 A + 16 A + 7
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LAVORAZIONI ANTA PROFILO ALLUMINIO
DOOR’S MACHINING ALUMINUM PROFILE

Hp Za Wa Wa

200 - 330 B + 108 A + 2 A - 7

330 - 430 B + 134 A + 2 A - 7

430 - 480 B + 144 A + 2 A - 7
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MONTAGGIO ESTERNO MECCANISMO
EXTERNAL MECHANISM MOUNTING

MONTAGGIO INCASSATO MECCANISMO
CONCEALED MECHANISM MOUNTING

1 2

1

3

2

MONTAGGIO ATTACCHI ANTA
DOOR’S CONNECTIONS MOUNTING

3 mm 3 mm

3 mm

PH2 PH2

PH2

10 Winch



REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

Kg

PH 2

Sorreggere l’anta mentre si effettuano le regolazioni.
Hold up the door while making the adjustments.

!
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TABELLE PESI ANTA
DOOR'S WEIGHT TABLES

Con cerniera 1 perno
With 1 bolt hinge

Kg

MOLLA 4
SPRING 4

MOLLA 6
SPRING 6

MOLLA 10
SPRING 10

MOLLA 14
SPRING 14

MOLLA 16
SPRING 16

MOLLA 20
SPRING 20

Hp WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

200 - 230 1,6 - 2 3,3 - 4,2 3 - 4,5 6 - 8 4,5 - 6 8 - 10,5 - 10,5 - 12 - - - -

230 - 270 1,2 - 1,7 2,3 - 3,1 2,5 - 3,5 4,5 - 6 3,5 - 4,5 6 - 10 - 9- 12 - - - -

270 - 330 - - 2 - 3 4,5 - 5,5 3 - 3,5 5,5 - 7 3,5 - 4,5 7 - 8,5 - 8,5 - 9,5 - 9,5 - 11,5

330 - 380 - - 2 - 2,5 4 - 5,5 2,5 - 3,5 5,5 - 7,5 3,5 - 4 7 - 9 - 8 - 10 - 10 - 11

380 - 430 - - 2 - 2,5 4 - 5 2,5 - 3,5 5 - 6,5 3,5 - 4 6,5 - 8 - 7,5 - 9 - 9 - 10,5

430 - 460 - - 2 - 2,5 4 - 5 2,5 - 3,5 5 - 6,5 3,5 - 4 6,5 - 8 - 8 - 9 - 8,5 -9,5

460 - 480 - - 2 - 2,5 3 - 5 2 - 3 5 - 6,5 - 6,5 - 8 - 7 - 8,5 - 8 -9,5

KG

MOLLA 4
SPRING 4

MOLLA 6
SPRING 6

MOLLA 10
SPRING 10

MOLLA 14
SPRING 14

MOLLA 16
SPRING 16

MOLLA 20
SPRING 20

Hp WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

WINCH
x1

WINCH
x2

200 - 230 1,5 - 1,9 3,2 - 4 3,5 - 5 7 - 9 5 - 7 9 - 12 - - - - - -

230 - 270 1,1 - 1,6 2,3 - 3,3 2,5 - 4 5 - 6,5 4 - 5 6,5 - 8 - 8 - 12 - - - -

270 - 330 - - 2,5 - 3 4 - 5,5 3 - 3,5 5,5 - 7 3,5 - 4,5 7 - 8,5 - 8,5 - 9,5 - 9,5 - 10,5

330 - 380 - - 2,5 - 3 4,5 - 6 3 - 3,5 6 - 7,5 3,5 - 4,5 7,5 - 8,5 - 8,5 - 9,5 - 9,5 - 10,5

380 - 430 - - 2 - 2,5 3,5 - 5 2,5 - 3,5 5 - 6,5 - 6,5 - 8 - 8 - 9,5 - 9,5 - 10,5

430 - 460 - - 2 - 2,5 4 - 5 2,5 - 3 5 - 6,5 3 - 4 6,5 - 8 - 8 - 9,5 - 9,5 - 10,5

460 - 480 - - 2 - 2,5 3,5 - 5 2,5 - 3,5 5 - 6,5 - 6,5 - 8 - 7,5 - 9 - 9 - 10,5

Con cerniera 4 perni
With 4 bolts hinge

Hp

Hp

Il peso e la posizione della maniglia possono influenzare le prestazioni del meccanismo.
The weight and the position of the handle may influence the performance of the mechanism.

!
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TABELLE PESI ANTA ALLUMINIO BRILLANTATO
DOOR'S WEIGHT TABLES POLISHED ALUMINUM

Con cerniera 1 perno
With 1 bolt hinge

Con cerniera 4 perni
With 4 bolts hinge

Hp Hp

Kg

MOLLA 25
SPRING 25

Hp WINCH
x1

WINCH
x2

200 - 230 - -

230 - 270 - -

270 - 330 - -

330 - 380 - -

380 - 430 - -

430 - 460 - 11,5 - 14

460 - 480 - 10,5 - 12

Kg

MOLLA 25
SPRING 25

Hp WINCH
x1

WINCH
x2

200 - 230 - -

230 - 270 - -

270 - 330 - -

330 - 380 - -

380 - 430 - -

430 - 460 - 11,2 - 13,7

460 - 480 - 9,7 - 11,7

Il peso e la posizione della maniglia possono influenzare le prestazioni del meccanismo.
The weight and the position of the handle may influence the performance of the mechanism.

!

COLORI COVER
COVER’S COLORS

Bianco Segnale
Signal White
RAL 9003

Grigio Quarzo
Quartz Grey
RAL 7039

Grigio Seta
Silk Grey
RAL 7044

Grigio Ferro
Iron Grey
RAL 7011

Marrone Grig
Grey Brown
RAL 8019

Nero Traffico
Traffic Black
RAL 9017

Allum Brillantato
Brightened Alumin

STANDARD ABS
ABS STANDARD

ALLUMINIO
ALUMINUM
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MINIWINCH
Meccanismo di apertura per ante a ribalta
Openig mechanism for flap doors

Meccanismo di apertura per ante a ribalta, cieche e a telaio, MiniWinch è progettato per offrire massima 
versatilità. Simmetrico, può essere installato sia in orizzontale che in verticale, adattandosi a diverse 
tipologie di mobili. L’apertura e la chiusura sono ammortizzate, mentre lunghezza del cavo e forza della 
molla sono regolabili. Un sistema brevettato compensa il peso dell’anta, riducendo lo sforzo in chiusura.

Opening mechanism for solid and framed flap doors, MiniWinch is designed for maximum versatility. Its 
symmetrical design allows horizontal or vertical installation, adapting to a wide range of furniture. Both 
opening and closing are damped, while cable length and spring strength are adjustable. A patented 
system compensates the door’s weight, minimizing user effort during closing.

Altezza anta 20 - 48 cm
Door’s height 20 - 48 cm

Hp

Peso anta max 14 Kg
Door’s weight max 14 Kg

Montaggio orizz e vert
Horiz and vertical mounting

Meccanismo simmetrico
Symmetric mechanism

Apertura e chiusura ammortiz
Soft opening and closing

Regolazione angolo apertura
Opening angle adjustment

Kg
MINIWINCH

+
ANKOR GT
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LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO ORIZZONTALE
SIDE PANEL’S MACHINING HORIZONTAL MOUNTING

LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO VERTICALE
SIDE PANEL’S MACHINING VERTICAL MOUNTING
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Hp Xo min Yo Ro min

200 - 330 196 102 194

330 - 430 196 126 218

430 - 480 196 136 228
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Hp Xv min Yv Rv min

200 - 330 110 54 185

330 - 430 110 54 185

430 - 480 110 54 185
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LAVORAZIONI ANTA
DOOR’S MACHINING
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LAVORAZIONI ANTA PROFILO ALLUMINIO
DOOR’S MACHINING ALUMINUM PROFILE

Hp Z Z W

200 - 330 B + 137 B + 161 A + 10

330 - 430 B + 161 B + 161 A + 10

430 - 480 B + 171 B + 161 A + 10
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1 1

MONTAGGIO MECCANISMO
MECHANISM MOUNTING

MONTAGGIO ATTACCHI ANTA
DOOR’S CONNECTIONS MOUNTING

PH2

PH2 PH2

PH2

2
RIMOZIONE CORRETTA DELLA COVER
COVER CORRECT REMOVAL
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REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

Kg

PH 2

Sorreggere l’anta mentre si effettuano le regolazioni.
Hold up the door while making the adjustments.

!
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TABELLE PESI ANTA
DOOR’S WEIGHT TABLES

Con cerniera 1 perno
With 1 bolt hinge

Kg

MOLLA 4
SPRING 4

MOLLA 6
SPRING 6

MOLLA 10
SPRING 10

MOLLA 14
SPRING 14

MOLLA 16
SPRING 16

MOLLA 20
SPRING 20

Hp MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

200 - 230 2,4 - 2,8 - 4 - 4,8 - 4,2 - 6,2 - 4,8 - 6,8 - 5,8 - 8 - 7,2 - 10,4 -

230 - 270 2 - 2,3 3,2 - 4,4 3 - 4,4 6 - 8,4 3,6 - 5,2 6,8 - 9,6 4,4 - 6 - 5,2 - 7 - 6,8 - 8,6 -

270 - 330 1,4 - 2 2,9 - 3,8 2,9 - 3,8 5,6 - 7,8 3 - 4,6 6,4 - 8,8 3,6 - 5,2 7 - 10,2 4,6 - 6 8,6 - 11,8 6,4 - 7,8 -

330 - 380 - - 2,7 - 3,7 5 - 7 3,2 - 4,3 6,5 - 8,5 3,7 - 4,9 6,9 - 10,1 4,3 - 5,7 8,7 - 11,1 5,5 - 7,1 11,9 - 13,5

380 - 430 - - 2,9 - 3,6 4,5 - 6,1 3,1 - 3,9 5,7 - 7,3 3,7 - 4,5 6,9 - 8 4,5 - 6,1 8,5 - 10,1 5,4 - 6,9 10,9 - 12,5

430 - 460 - - 2,7 - 3,1 4,3 - 6,1 2,7 - 3,9 5,9 - 8,3 3,7 - 4,7 7,1 - 9,5 4,1 - 4,9 8,3 - 9,5 5,3 - 5,7 10,1 - 11,5

460 - 480 - - 2,5 - 2,9 4,1 - 5,7 2,8 - 3,8 5,3 - 7,7 3,6 - 4,4 6,8 - 8,9 3,8 - 4,8 7,2 - 9,6 5,4 - 5,6 9,8 - 11,4

Kg

MOLLA 4
SPRING 4

MOLLA 6
SPRING 6

MOLLA 10
SPRING 10

MOLLA 14
SPRING 14

MOLLA 16
SPRING 16

MOLLA 20
SPRING 20

Hp MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

200 - 230 2 - 2,8 - 3,5 - 4,8 - 4,3 - 5,8 - 4,9 - 6,9 - 5,9 - 7,8 - 7,6 - 10 -

230 - 270 2 - 2,4 3 - 3,6 3,2 - 4 6,8 - 8,5 3,7 - 5,6 6,8 - 9,2 4,4 - 6,2 - 6 - 7,6 - 7 - 9 -

270 - 330 1,7 - 2,1 3,2 - 3,8 3,1 - 3,9 5,4 - 7,4 3,8 - 5 7,4 - 9 4 - 5,2 8,6 - 11 4,7 - 7,3 10,6 - 12,6 5,6 - 7,6 -

330 - 380 - - 2,6 - 3,6 5 - 7,2 3,3 - 4,9 7,2 - 8,8 3,7 - 5,1 8 - 11,2 4,4 - 5,5 9,6 - 12,4 5,4 - 6,7 12,8 - 14

380 - 430 - - 2,8 - 3,7 4,5 - 7 2,9 - 3,9 6,1 - 8,7 3,3 - 4,5 7,5 - 11 3,9 - 5,2 8,4 - 12,2 4,9 - 6,1 12 - 14,5

430 - 460 - - 2,2 - 3 4,3 - 6,3 2,9 - 3,7 5,9 - 8,3 3,3 - 4,5 7,5 - 10,5 3,7 - 4,9 8,5 - 11 4,9 - 5,7 10,5 - 12,5

460 - 480 - - 2,8 - 3 4,1 - 6,1 2,9 - 3,7 5,5 - 7,5 3,4 - 4,1 7 - 9,5 3,7 - 4,5 9 - 10 4,7 - 5,5 11 - 12

Con cerniera 4 perni
With 4 bolts hinge

Hp

Hp

Il peso e la posizione della maniglia possono influenzare le prestazioni del meccanismo.
The weight and the position of the handle may influence the performance of the mechanism.

!
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TABELLE PESI ANTA
DOOR’S WEIGHT TABLES

Con cerniera 1 perno
With 1 bolt hinge

Kg

MOLLA 4
SPRING 4

MOLLA 6
SPRING 6

MOLLA 10
SPRING 10

MOLLA 14
SPRING 14

MOLLA 16
SPRING 16

MOLLA 20
SPRING 20

Hp MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

200 - 230 2,5 - 2,9 - 4,1 - 5,9 - 5,3 - 7,3 - 8 - 11 - - - - -

230 - 270 2,2 - 2,5 4,1 - 4,8 3,3 - 4,8 6,8 - 9,6 4,2 - 6 9,6 - 12,8 6,6 - 8,6 - - - - -

270 - 330 1,9 - 2,3 3,4 - 4,3 3,2 - 4,5 6,3 - 8,1 3,8 - 5,1 7,9 - 11,1 5,7 - 7,3 11,3 - 14,5 6,1 - 8 12,9 - 15,5 - -

330 - 380 - - 2,6 - 3,4 5 - 6,5 3,3 - 4,5 7,3 - 8,5 4,9 - 6,3 9,7 - 11,7 5,3 - 6,5 10,7 - 12,9 6,7 - 7,3 13,3 - 14,9

380 - 430 - - 2,5 - 3,4 5 - 6,2 3,2 - 4,2 6,2 - 8,2 4,4 - 5,4 8,6 - 10,6 4,8 - 5,6 9,8 - 11,4 5,9 - 6,6 11,8 - 13

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 3 - 3,8 6,2 - 7,8 4 - 5,2 7,8 - 10,2 4,6 - 5,4 9 - 10,4 5,6 - 6 11,4 - 12,2

460 - 480 - - 2,4 - 3,2 4,6 - 6 2,8 - 4 5,6 - 7,8 3,8 - 5 7,6 - 10 4,5 - 5,4 8,8 - 10,4 5,4 - 6 10,8 - 11,6

Kg

MOLLA 4
SPRING 4

MOLLA 6
SPRING 6

MOLLA 10
SPRING 10

MOLLA 14
SPRING 14

MOLLA 16
SPRING 16

MOLLA 20
SPRING 20

Hp MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

200 - 230 2,6 - 3,1 - 4,4 - 5,5 - 6,3 - 8,5 - 7,5 - 9,3 - - - - -

230 - 270 2,1 - 2,5 4 - 4,8 3,4 - 4,5 6,8 - 9,2 4,5 - 5,6 9,2 - 12 6,8 - 8,6 - - - - -

270 - 330 2 - 2,3 3,5 - 4,5 3 - 4,9 6,1 - 7,7 3,7 - 5,1 7,7 - 10,1 5,4 - 7,1 10,5 - 13,7 6,1 - 7,3 12,1 - 14,5 - -

330 - 380 - - 2,5 - 3,6 5,1 - 6,9 3,2 - 4,3 6,6 - 9,3 4,6 - 6,1 9,1 - 11,3 4,9 - 6,4 10,5 - 12,9 6,3 - 7,3 12,5 - 14,5

380 - 430 - - 2,3 - 3,2 4,4 - 6,6 3 - 4 6,6 - 8,2 4,4 - 5,4 8,4 - 10,2 4,6 - 5,6 9,4 - 11,4 5,5 - 6,4 11 - 13

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4,2 - 5,2 7,4 - 9,4 4,4 - 5,4 8,4 - 10,6 5,2 - 6 10,2 - 12,2

460 - 480 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4 - 5,2 7,2 - 9,4 4,4 - 5,4 8,4 - 10,6 5,2 - 6 10,4 - 11,6

Con cerniera 4 perni
With 4 bolts hinge

Hp

Hp

Il peso e la posizione della maniglia possono influenzare le prestazioni del meccanismo.
The weight and the position of the handle may influence the performance of the mechanism.

!

20 MiniWinch



COLORI COVER
COVER’S COLORS

Bianco Segnale
Signal White
RAL 9003

Grigio Quarzo
Quartz Grey
RAL 7039

Grigio Seta
Silk Grey
RAL 7044

Grigio Ferro
Iron Grey
RAL 7011

Marrone Grig
Grey Brown
RAL 8019

Nero Traffico
Traffic Black
RAL 9017

STANDARD ABS
ABS STANDARD
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MICROWINCH
Meccanismo di apertura per ante a ribalta
Openig mechanism for flap doors

Meccanismo di apertura per ante a ribalta, cieche e a telaio, MicroWinch è progettato per offrire 
compattezza e versatilità. Simmetrico, può essere installato sia in orizzontale che in verticale, adattandosi 
a diverse tipologie di mobili. L’apertura è ammortizzata, mentre lunghezza del cavo e forza della molla sono 
regolabili. Un sistema brevettato compensa il peso dell’anta in chiusura, riducendo lo sforzo dell’utente.

Opening mechanism for solid and framed flap doors, MicroWinch is designed for compactness and 
versatility. Its symmetrical structure allows both horizontal and vertical installation, fitting a wide range of 
furniture. Opening is damped, while cable length and spring strength are adjustable. A patented system 
compensates the door’s weight during closing, minimizing user effort.

MICROWINCH
+

ANKOR GT
Pag 110

Altezza anta 21 - 48 cm
Door’s height 21 - 48 cm

Hp

Peso anta max 9 Kg
Door’s weight max 9 Kg

Montaggio orizz e vert
Horiz and vertical mounting

Meccanismo simmetrico
Symmetric mechanism

Apertura ammortizzata
Soft opening

Regolazione angolo apertura
Opening angle adjustment

Kg

22



H
p

Yo

Xo

R
o

110 55

Ø 5 x 12

Xv

R
v

11
0

45

H
p

Ø 5
 x 

12

Yv

LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO ORIZZONTALE
SIDE PANEL’S MACHINING HORIZONTAL MOUNTING

LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO VERTICALE
SIDE PANEL’S MACHINING VERTICAL MOUNTING

H
p

Yo

Xo

R
o

110 55

Ø 5 x 12

Hp Xo min Yo Ro min

210 - 270 180 135 173

270 - 480 180 148 186

Xv

R
v

11
0

45

H
p

Ø 5
 x 

12

Yv

Hp Xv min Yv Rv min

210 - 270 82 15 210

270 - 480 82 15 210
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LAVORAZIONI ANTA
DOOR’S MACHINING

LAVORAZIONI ANTA PROFILO ALLUMINIO
DOOR’S MACHINING ALUMINUM PROFILE

Hp Z Z W

200 - 330 B + 123 B + 123 A + 13

430 - 480 B + 144 B + 123 A + 13

Hp Za Za Wa

200 - 330 Z - 8 Z - 8 A - 5

430 - 480 Z - 8 Z - 8 A - 5

AA

6

9
0

°

14 min

5

Ø 8Ø 8

16
Za

Wa

A

A

AA

14
14

7 min

W

Z

Ø 5
 x 

13

Ø 10
 x 

11

A

A
A

B

A

B
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MONTAGGIO ATTACCHI ANTA
DOOR’S CONNECTIONS MOUNTING

MONTAGGIO MECCANISMO
MECHANISM MOUNTING

11

11

PH2

PH2 PH2

PH2

2
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REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

3 mm

Sorreggere l’anta mentre si effettuano le regolazioni.
Hold up the door while making the adjustments.

!
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Kg

MOLLA 4
SPRING 4

MOLLA 6
SPRING 6

MOLLA 10
SPRING 10

MOLLA 14
SPRING 14

Hp MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

210 - 270 1,7 - 3 3,9 - 4,5 3,1 - 4 7,5 - 8 4,6 - 5,3 8 - 8,5 5,1 - 6 -

270 - 330 1,7 - 3 3,3 - 4,5 3,1 - 4 6,1 - 7,4 4 - 5,1 7,5 - 8,2 4,4 - 6 7,5 - 8,5

330 - 380 1,7 - 1,9 3,2 - 3,5 2,9 - 3,5 5,1 - 6,8 3,6 - 4,3 6,8 - 7,5 4,4 - 5 7,5 - 8

380 - 430 1,5 - 1,8 2,7 - 3,3 2,5 - 3,3 4,8 - 6,6 3,3 - 3,8 6,8 - 7,2 3,6 - 4,7 7,3 - 8

430 - 460 1,2 - 1,7 2,5 - 3,1 2,3 - 3,3 4,6 - 6 3,2 - 3,5 6,1 - 7 3,5 - 4,5 7,1 - 8

460 - 480 - - 2,2 - 2,8 4,4 - 5,3 2,8 - 3,2 5,5 - 6,5 3,3 - 4,3 6,6 - 7,5

Kg

MOLLA 4
SPRING 4

MOLLA 6
SPRING 6

MOLLA 10
SPRING 10

MOLLA 14
SPRING 14

Hp MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

MW
x 1

MW
x 2

210 - 270 2,5 - 3,8 4,3 - 5,6 3,9 - 4,9 - 5,7 - 6,5 - - -

270 - 330 2,3 - 3,1 4,2 - 5 3,2 - 4,1 7 - 7,5 4,2 - 5,5 7,6 - 9 5,5 - 5,9 -

330 - 380 1,8 - 2,6 3,4 - 3,9 3 - 3,8 5,6 - 6,5 3,8 - 4,7 7,5 - 8,3 4,4 - 5,5 8,3 - 9

380 - 430 1,7 - 2,3 2,9 - 4,2 2,8 - 3,5 4,7 - 6,2 3,5 - 4,3 7,2 - 7,7 4,3 - 4,6 7,3 - 8,5

430 - 460 1,5 - 2 3,1 - 4 2,5 - 3,2 4,4 - 6,1 3,3 - 4 6,2 - 7,5 3,6 - 4,3 6,8 - 8,3

460 - 480 - 2,8 - 3,8 2,3 - 2,6 4,1 - 5,8 3,2 - 3,6 6 - 7,2 3,3 - 4 6,3 - 7,5

Hp

Hp

TABELLE PESI ANTA
DOOR’S WEIGHT TABLES

Il peso e la posizione della maniglia possono influenzare le prestazioni del meccanismo.
The weight and the position of the handle may influence the performance of the mechanism.

!
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COLORI COVER
COVER’S COLORS

Bianco Segnale
Signal White
RAL 9003

Grigio Quarzo
Quartz Grey
RAL 7039

Grigio Seta
Silk Grey
RAL 7044

Grigio Ferro
Iron Grey
RAL 7011

Marrone Grig
Grey Brown
RAL 8019

Nero Traffico
Traffic Black
RAL 9017

STANDARD ABS
ABS STANDARD

28 MicroWinch



NANOWINCH
Meccanismo di apertura per ante a ribalta
Openig mechanism for flap doors

Meccanismo di apertura per ante a ribalta, cieche e a telaio, NanoWinch si distingue per compattezza 
e semplicità d’uso. Simmetrico, è disponibile anche in versione con damper per apertura ammortizzata. 
La lunghezza del cavo è regolabile senza l’uso di utensili, per un’installazione rapida e pratica. Un sistema 
brevettato compensa il peso dell’anta in chiusura, riducendo al minimo lo sforzo dell’utente.

Opening mechanism for solid and framed flap doors, NanoWinch stands out for its compact size and 
ease of use. Its symmetrical design includes a version with damper for cushioned opening. Cable length 
is adjustable without tools, ensuring quick and simple installation. A patented system compensates the 
door’s weight during closing, minimizing user effort.

Altezza anta 12 - 20 cm
Door’s height 12 - 20 cm

Hp

Peso anta max 7 Kg
Door’s weight max 7 Kg

Meccanismo simmetrico
Symmetric mechanism

Apertura ammortizzata
Soft opening

Regolazione angolo apertura
Opening angle adjustment

Kg

NANOWINCH
+

ANKOR GT
Pag 110
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H
p

Y

X

R

73 35

Ø 5
 x 

12

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

H
p

Y

X

R

73 35

Ø 5
 x 

12

Hp X min Y R min

120 - 200 130 57 90
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LAVORAZIONI ANTA
DOOR’S MACHINING

LAVORAZIONI ANTA PROFILO ALLUMINIO
DOOR’S MACHINING ALUMINUM PROFILE

Hp Z W

120 - 200 B + 60 A + 10

Hp Za Wa

120 - 200 Z - 8 A - 8

AA

14
14

7 min

W

Z

Ø 5
 x 

13

Ø 10
 x 

11

A

A

AA

6

9
0

°

14 min

5

Ø 8Ø 8

16
Za

Wa

A

A

A

B

A

B
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21

MONTAGGIO ATTACCHI ANTA
DOOR’S CONNECTIONS MOUNTING

MONTAGGIO MECCANISMO
MECHANISM MOUNTING

PH2

PH2

PH2

32 NanoWinch



REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

TABELLE PESI ANTA
DOOR’S WEIGHT TABLES

Hp

Kg

NANOWINCH STANDARD NANOWINCH SOFT

MOLLA 2
SPRING 2

MOLLA 5
SPRING 5

MOLLA 7
SPRING 7

MOLLA 2
SPRING 2

MOLLA 5
SPRING 5

MOLLA 7
SPRING 7

Hp NW
x 1

NW
x 2

NW
x 1

NW
x 2

NW
x 1

NW
x 2

NW
x 1

NW
x 2

NW
x 1

NW
x 2

NW
x 1

NW
x 2

120 1,1 - 1,5 2,1 - 2,7 1,9 - 2,2 3,6 - 4,2 2,7 - 3,1 5,4 - 5,9 1,5 - 1,9 2,8 - 4,7 2,5 - 3,2 4,7 - 6,5 3,6 - 4,1 6,6 - 7

150 1 - 1,3 1,8 - 2,2 1,4 - 1,7 3 - 3,5 2,5 - 2,8 4,2 - 4,7 1,3 - 1,8 2,6 - 3,9 1,9 - 2,5 4 - 5,5 2,9 - 3,3 5,4 - 6,3

175 0,9 - 1,2 1,6 - 1,9 1,3 - 1,6 2,5 - 2,9 2 - 2,3 3,7 - 4,1 1,3 - 1,7 2 - 3 1,6 - 2 3,2 - 4,4 2,3 - 2,7 4,2 - 4,9

200 0,8 - 1,1 1,4 - 1,7 1,1 - 1,5 2,2 - 2,6 1,9 - 2,3 3,3 - 3,7 1,1 - 1,5 1,8 - 2,7 1,5 - 2 2,7 - 3,6 2,1 - 2,7 3,7 - 4,7

Il peso e la posizione della maniglia possono influenzare le prestazioni del meccanismo.
The weight and the position of the handle may influence the performance of the mechanism.

!

Sorreggere l’anta mentre si effettuano le regolazioni.
Hold up the door while making the adjustments.

!
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COLORI COVER
COVER’S COLORS

Bianco Segnale
Signal White
RAL 9003

Grigio Quarzo
Quartz Grey
RAL 7039

Grigio Seta
Silk Grey
RAL 7044

Grigio Ferro
Iron Grey
RAL 7011

Marrone Grig
Grey Brown
RAL 8019

Nero Traffico
Traffic Black
RAL 9017

STANDARD ABS
ABS STANDARD

34 NanoWinch



SLIMWINCH
Meccanismo di apertura per ante a ribalta
Openig mechanism for flap doors

Meccanismo di apertura per ante a ribalta, SlimWinch si distingue per il design ultrasottile con uno 
spessore di soli 12 mm (13,5 mm con cover). È disponibile per montaggio esterno con cover o incassato 
con cover a filo, offrendo massima flessibilità progettuale. La lunghezza del cavo e la forza della molla sono 
regolabili. Un sistema brevettato compensa il peso dell’anta in chiusura, riducendo lo sforzo dell’utente.

Opening mechanism for flap doors, SlimWinch stands out for its ultra-slim design with a thickness of just 
12 mm (13.5 mm with cover). It is available for external mounting with cover or recessed mounting with 
flush cover, ensuring design flexibility. Cable length and spring force are adjustable. A patented system 
compensates the door’s weight during closing, minimizing user effort.

Altezza anta 20 - 48 cm
Door’s height 20 - 48 cm

Hp

Peso anta max 14 Kg
Door’s weight max 14 Kg

Regolazione angolo apertura
Opening angle adjustment

Kg

Meccanismo simmetrico
Symmetric mechanism

Apertura e chiusura ammortiz
Soft opening and closing

SLIMWINCH
+

ANKOR GT
Pag 110
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

ESTERNO CON COVER
EXTERNAL WITH COVER

INCASSATO CON COVER A FILO
CONCEALED WITH FLUSH COVER

36 SlimWinch



135 ± 0,5

164

117

20

18

11

1

Xi

H
p

Y
i

R
i
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A

A

R 5
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+0
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0

3
1+0
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0

12
+0,5

         0

3
+0,5

       0

15

AA

135 ± 0,5

155

20

Xe

H
p

Ye

R
e

Ø 5 x 12

LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO INCASSATO
SIDE PANEL’S MACHINING CONCEALED MOUNTING

LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO ESTERNO
SIDE PANEL’S MACHINING EXTERNAL MOUNTING

Hp Xi min Yi Ri min

200 - 330 170 126 176

330 - 430 170 150 200

430 - 480 170 160 210

135 ± 0,5

155

20

Xe

H
p

Ye

R
e

Ø 5 x 12

Hp Xe min Ye Re min

200 - 330 166 126 176

330 - 430 166 150 200

430 - 480 166 160 210
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AA

15

8

12

11

3

Wi

Zi

2
8

A

A

Ø 12

Ø 5

12

7 min

LAVORAZIONI ANTA ATTACCO INCASSATO
DOOR’S MACHINING CONCEALED DOOR’S CONNECTION

Hp Zi Wi Wi

200 - 330 B + Y + 11 A + 6 A - 6

330 - 430 B + Y + 11 A + 6 A - 6

430 - 480 B + Y + 11 A + 6 A - 6

A

B
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MONTAGGIO ATTACCO ANTA INCASSATO
DOOR’S CONNECTION MOUNTING

1 2 3

PH2

MONTAGGIO ESTERNO MECCANISMO
EXTERNAL MECHANISM MOUNTING

1 2

PH2
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REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

Kg

3 mm

MONTAGGIO INCASSATO MECCANISMO
CONCEALED MECHANISM MOUNTING

1 2

3

PH2

Durante l’avvitamento, tenere SlimWinch ben appoggiato contro gli espansori.
While turning the screws, hold SlimWinch well pressed against the two expanders.

!

Sorreggere l’anta mentre si effettuano le regolazioni.
Hold up the door while making the adjustments.

!
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TABELLE PESI ANTA
DOOR’S WEIGHT TABLES

Con cerniera 1 perno
With 1 bolt hinge

Kg

MOLLA 4
SPRING 4

MOLLA 6
SPRING 6

MOLLA 10
SPRING 10

MOLLA 14
SPRING 14

MOLLA 16
SPRING 16

MOLLA 20
SPRING 20

Hp SW
x 1

SW
x 2

SW
x 1

SW
x 2

SW
x 1

SW
x 2

SW
x 1

SW
x 2

SW
x 1

SW
x 2

SW
x 1

SW
x 2

200 - 230 2,6 - 3,4 5,2 - 6,8 3,4 - 4,4 6,2 - 8,4 4,5 - 6,2 8,4 - 11,6 5,5 - 7,4 11,6 - 14,8 - - - -

230 - 270 2,2 - 2,8 4,8 - 6 2,8 - 3,9 5,6 - 7,3 4 - 5,4 7,6 - 10,7 5,3 - 7,4 9,9 - 12,4 6,7 - 8,9 12,5 - 15,7 7,7 - 9,3 14 - 19,1

270 - 330 2,3 - 2,7 4,1 - 5,3 2,7 - 3,3 4,7 - 6,1 3,4 - 5,2 6,2 - 8,7 4,7 - 6,1 8,4 - 11 5,3 - 6,7 9,5 - 12,6 6,3 - 7,9 11,8 - 15

330 - 380 - 3,6 - 4,2 2,3 - 2,7 4 - 5,4 3 - 4,6 5,6 - 7,8 4 - 5,6 7,8 - 10,4 4 - 5,6 8 - 11,2 5,6 - 6,8 10,4 - 12,8

380 - 430 - 3,5 - 4,4 2,4 - 2,9 4,2 - 5,6 3,1 - 4,1 5,7 - 7,3 4,1 - 4,9 7,9 - 10,3 4 - 6 8 - 11,2 5,7 - 7,1 11,1 - 13,5

430 - 460 - 3 - 3,8 2 - 2,5 3,6 - 5,1 2,5 - 3,4 5,1 - 7,2 3,9 - 5,2 7,2 - 8,7 4 - 6,1 7,8 - 10,3 5,3 - 6,2 10,2 - 12

460 - 480 - 3,3 - 3,9 1,8 - 2,6 3,9 - 4,9 2,7 - 3,2 5 - 7,1 3,6 - 4,4 7 - 8,6 4 - 5,5 7,5 - 9,8 5,3 - 6,2 9,8 - 13

Hp

COLORI COVER
COVER’S COLORS

Bianco Segnale
Signal White
RAL 9003

Grigio Quarzo
Quartz Grey
RAL 7039

Grigio Seta
Silk Grey
RAL 7044

Grigio Ferro
Iron Grey
RAL 7011

Marrone Grig
Grey Brown
RAL 8019

Nero Traffico
Traffic Black
RAL 9017

STANDARD ABS
ABS STANDARD

Il peso e la posizione della maniglia possono influenzare le prestazioni del meccanismo.
The weight and the position of the handle may influence the performance of the mechanism.

!
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UNICO
Meccanismo di apertura con cerniera integrata
Opening mechanism with integrated hinge

Unico è un meccanismo per ante a ribalta con cerniera integrata, caratterizzato da uno spessore ridotto 
di soli 12 mm (13,5 mm con cover). Disponibile per tre tipologie di montaggio: esterno con cover, incassato 
in controspalla e incassato a filo con cover. Adatto ad ante con spessori standard e grandi. La regolazione 
tridimensionale e quella della molla consentono apertura e chiusura ottimizzate.

Unico is a flap door mechanism with an integrated hinge, featuring a slim profile of just 12 mm (13.5 mm 
with cover). It is available for three mounting options: external with cover, concealed in the side panel, and 
concealed with flush cover. Suitable for standard and thick doors. Three-dimensional adjustment and spring 
force regulation ensure optimized opening and closing.

Regolazione 3D
3D adjustment

18 - 22 e 22 - 30 mm
18 - 20 and 22 - 30 mm

Altezza anta 18 - 48 cm
Door’s height 18 - 48 cm

Hp

S

Regolazione forza della molla
Spring’s force adjustment

Regolazione forza deceller
Decelerating force adjustm

Kg

Apertura e chiusura ammortiz
Soft opening and closing

Kg

42



TIPOLOGIE SPESSORE ANTA
DOOR’S THICKNESS TYPOLOGIES

TIPOLOGIE MONTAGGIO
MOUNTING TYPOLOGIES

ESTERNO
EXTERNAL

A FILO
FLUSH

IN CONTROSPALLA
IN COUNTER SIDE PANEL

3
 m

in
3

 m
in

2
2

 - 
3

0

3
 m

in
3

 m
in 18

 - 
2

0

SPESSORE STANDARD
STANDARD THICKNESS

GRANDE SPESSORE
LARGE THICKNESS
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Xe

R
e

A
 (3

0
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ax
)

Ye

72
5

8

39112

9
4

Ø 5 x 10

Xe

R
e

A
 (3

0
 m

ax
)

Ye

72
5

8

39112

9
4

Ø 5 x 10

LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO ESTERNO E CONTROSPALLA
SIDE PANEL'S MACHINING EXTERNAL AND COUNTER SIDE PANEL MOUNTING

LAVORAZIONI CONTROSPALLA
COUNTER SIDE PANEL'S MACHINING

3
4,

5

10
7

R 15

12,5
+0,5

                 0  

A
 (3

0
 m

ax
)

158

A

A
AA

Hp Xe min Ye Re min

180 - 480 170 58 - A 150

3
4,

5

10
7

R 15

A
 (3

0
 m

ax
)

158

AA

12,5
+0,5

                 0  
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LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO A FILO
SIDE PANEL'S MACHINING FLUSH MOUNTING

Xi

R
i

A
 (3

0
 m

ax
)

4
0

4
0

5
4

162 =
=

AA

R 15

R 20
40 40 13

2,5

15

40

157,5

167,5

Ø 2,5 x 10

8
8

11
8

,5

Y
i
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8
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6

,5
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R
i

A
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0
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4
0

4
0

5
4

162 =
=

AA

R 15

R 20
40 40 13

2,5

15

40

157,5

167,5

Ø 2,5 x 10

8
8

11
8

,5

Y
i

14
8

10
6

,5

Hp Xi min Yi Ri min

180 - 480 190 88 - A 170
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LAVORAZIONI ANTA
DOOR'S MACHINING

Controspalla
Side panel

D = A + 1

Cover esterna
External cover

D = A + 1

Cover a filo
Flush cover

D = A - 13,5

5

15

18 - 20

AA

5

20

22 - 30

AA

C W

1 11

1,5 10,5

2 10

2,5 9,5

3 9

4 8

5 7

C W

1 16

1,5 15,5

2 15

2,5 14,5

3 14

4 13

5 12

20

A

A

W

10

9
9

11
0

11
8

12
8

R 5

R 5

D

SPESSORI STANDARD
STANDARD THICKNESS

GRANDI SPESSORI
LARGE THICKNESS

AC

B

46 Unico



MONTAGGIO MECCANISMO
MECHANISM MOUNTING

FISSAGGIO ATTACCO ANTA
DOOR'S CONNECTION FIXING

RIMOZIONE FERMO
STOP REMOVAL

FISSAGGIO COVER ATTACCO ANTA
DOOR'S CONNECTION COVER FIXING

2 3

1

1

Ø 6
,3 x 

19

M
4 x 

8

Ø 4
 x 

15

Ø 4 x 15

4

Ø 4
 x 

6

CON COVER A FILO
WITH FLUSH COVER

1 2

PH2

PH2 PH1

PH1

PH2

PH2
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MONTAGGIO COVER MECCANISMO
MECHANISM’S COVER MOUNTING

REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

Per rimuovere
To remove

Kg

± 1,2 ± 1,2

+ 30

4 mm

PH2
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TABELLE PESI ANTA
DOOR’S WEIGHT TABLES

Hp

W SCELTA DEL MECCANISMO 
MECHANISM SELECTION

Hp = 400 mm
W = 3,5 Kg

Pw = 400 x 3,5 = 1400 = Config 3

Pw = Hp x W
Hp max = 480 mm

CONFIG Pw

1 560 - 720

2 650 - 1060

3 1000 - 1800

4 1650 - 2300

5 2350 - 3450

6 3450 - 4500

COLORI COVER E FINITURE MECCANISMO
COVER’S COLORS AND MECHANISM’S FINISHES

Nichel
Nickel

Nichel Nero
Black Nickel

FINITURE MECCANISMO
MECHANISM FINISHES

Bianco Segnale
Signal White
RAL 9003

Grigio Quarzo
Quartz Grey
RAL 7039

Grigio Seta
Silk Grey
RAL 7044

Grigio Ferro
Iron Grey
RAL 7011

Marrone Grig
Grey Brown
RAL 8019

Nero Traffico
Traffic Black
RAL 9017

STANDARD ABS
ABS STANDARD

Il peso e la posizione della maniglia possono influenzare le prestazioni del meccanismo.
The weight and the position of the handle may influence the performance of the mechanism.

!
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UNICO
SERIES



UNICO FLAP
Meccanismo di apertura con cerniera integrata
Opening mechanism with integrated hinge

Unico Flap è un meccanismo per ante a ribalta con cerniera integrata, caratterizzato da uno spessore 
ridotto di soli 12 mm (13,5 mm con cover). Disponibile per tre tipologie di montaggio: esterno con cover, 
incassato in controspalla e incassato a filo con cover. Progettato per ante con spessore minimo di 18 mm. 
La regolazione tridimensionale e della molla consente apertura e chiusura ottimizzate.

Unico Flap is a flap door mechanism with integrated hinge, featuring a slim thickness of just 12 mm 
(13.5 mm with cover). It is available for three mounting options: external with cover, concealed in the side 
panel, and concealed with flush cover. Designed for doors with a minimum thickness of 18 mm. Three-
dimensional adjustment and spring force regulation ensure optimized opening and closing.

Spessore anta > 18 cm
Door’s thickness > 18 cm

Altezza anta 18 - 48 cm
Door’s height 18 - 48 cm

Hp

S

Regolazione forza della molla
Spring’s force adjustment

Regolazione forza deceller
Decelerating force adjustm

Kg

Chiusura ammortizzata
Soft closing

Regolazione 3D
3D adjustment

Kg
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TIPOLOGIE MONTAGGIO
MOUNTING TYPOLOGIES

ESTERNO
EXTERNAL

A FILO
FLUSH

IN CONTROSPALLA
IN COUNTER SIDE PANEL

2
 m

in
2

 m
in

4
0

K (50 max)

T (3
0

 m
ax)90°

APPLICAZIONI
APPLICATIONS

Per applicazioni con top sporgenti e T > 25 mm, pre-assemblare Unico Flap sull’anta, poi fissare al mobile.
For applications with protruding tops and T > 25 mm, pre-assemble Unico Flap on the door, then fix on the cabinet.

!
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Xe
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e

A
 (3

0
 m

ax
)

Ye

72
5

8

39112

9
4

Ø 5
 x 

10

LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO ESTERNO E CONTROSPALLA
SIDE PANEL'S MACHINING EXTERNAL AND COUNTER SIDE PANEL MOUNTING

LAVORAZIONI CONTROSPALLA
COUNTER SIDE PANEL'S MACHINING

Xe

R
e

A
 (3

0
 m

ax
)

Ye

72
5

8
39112

9
4

Ø 5
 x 

10

Hp Xe min Ye Re min

180 - 480 170 58 - A 150

3
4,

5

10
7

R 15

12,5
+0,5

                 0  

A
 (3

0
 m

ax
)

158

A

A

AA

3
4,

5

10
7

R 15

A
 (3

0
 m

ax
)

158

A

A

AA

12,5
+0,5

                 0  
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AA

Xi

R
i

A
 (3

0
 m

ax
)

4
0

4
0

5
4

162
=

=

R 15

R 2
0

40 40 13

2,5

15

40

157,5

167,5

Ø 2
,5 x 

10

8
8

11
8

,5

Y
i

14
8

10
6

,5

LAVORAZIONI SPALLA MONTAGGIO A FILO
SIDE PANEL'S MACHINING FLUSH MOUNTING

AA

Xi

R
i

A
 (3

0
 m

ax
)

4
0

4
0

5
4

162
=

=

R 15

R 2
0

40 40 13

2,5

15

40

157,5

167,5

Ø 2
,5 x 

10

8
8

11
8

,5

Y
i

14
8

10
6

,5

Hp Xi min Yi Ri min

180 - 480 190 88 - A 170
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LAVORAZIONI ANTA
DOOR'S MACHINING

20

A

A

W

10

9
9

11
0

11
8

12
8

R 5

R 5

D

5

15

18 min

AA

C W

1 11

1,5 10,5

2 10

2,5 9,5

3 9

4 8

5 7

Controspalla
Side panel

D = A + 1

Cover esterna
External cover

D = A + 1

Cover a filo
Flush cover

D = A - 13,5

AC

B
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MONTAGGIO MECCANISMO
MECHANISM MOUNTING

FISSAGGIO ATTACCO ANTA
DOOR'S CONNECTION FIXING

RIMOZIONE FERMO
STOP REMOVAL

FISSAGGIO COVER ATTACCO ANTA
DOOR'S CONNECTION COVER FIXING

2 3

1

Ø 6
,3 x 

19
M

4 x 
8

CON COVER A FILO
WITH FLUSH COVER

1 2

1

Ø 4
 x 

15

PH1

PH2

PH2

PH2 PH1

4

PH2

Ø 4
 x 

15

Rimuovere vite per 95°
Remove screw for 95°
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MONTAGGIO COVER MECCANISMO
MECHANISM’S COVER MOUNTING

REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

Per rimuovere
To remove

± 1,2 ± 1,2
+ 30

4 mm

Kg

+ 15°0°

PH2

PH2
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TABELLE PESI ANTA
DOOR’S WEIGHT TABLES

Hp

W
SCELTA DEL MECCANISMO 
MECHANISM SELECTION

Hp = 400 mm
W = 3,5 Kg

Pw = 400 x 3,5 = 1400 = Config 2

Pw = Hp x W
Hp max = 480 mm

CONFIG Pw

1 360 - 1500

2 900 - 2400

3 1870 - 3200

4 2400 - 4000

COLORI COVER E FINITURE MECCANISMO
COVER’S COLORS AND MECHANISM’S FINISHES

Nichel
Nickel

Nichel Nero
Black Nickel

FINITURE MECCANISMO
MECHANISM FINISHES

Bianco Segnale
Signal White
RAL 9003

Grigio Quarzo
Quartz Grey
RAL 7039

Grigio Seta
Silk Grey
RAL 7044

Grigio Ferro
Iron Grey
RAL 7011

Marrone Grig
Grey Brown
RAL 8019

Nero Traffico
Traffic Black
RAL 9017

STANDARD ABS
ABS STANDARD

Il peso e la posizione della maniglia possono influenzare le prestazioni del meccanismo.
The weight and the position of the handle may influence the performance of the mechanism.

!
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PEGASO
Meccanismo di apertura a pantografo
Opening mechanism for pantograph doors 

Meccanismo di apertura orizzontale per ante a pantografo, cieche o a telaio, progettato per armadi 
con ante da 45 a 60 cm di larghezza e fino a 20 Kg di peso. Pegaso non richiede l’utilizzo di cerniere, 
semplificando installazione e progettazione. Un unico sistema consente tre configurazioni: anta singola, 
doppia o ad angolo, offrendo massima flessibilità e adattabilità a diverse soluzioni d’arredo.

Horizontal opening mechanism for pantograph doors, solid or framed, designed for wardrobes with doors 
from 45 to 60 cm wide and up to 20 Kg in weight. Pegaso does not require hinges, simplifying both 
installation and design. A single system supports three configurations: single, double, or corner door, 
ensuring maximum flexibility and adaptability for various furniture solutions.

Spessore anta 18 - 35 mm
Door’s thickness 18 - 35 mm

Larghezza anta 45 - 60 cm
Door’s width 45 - 60 cm

S
Hp

Peso max anta 20 Kg
Max door’s weight 20 Kg

Kg

Regolazione 3D
3D adjustment

60



APPLICAZIONI
APPLICATIONS

Lm

La min = L + ALa min = L + A Sm

LL

P

P
m

6
0

 m
in

La min = L + AS

L

P

6
0

 m
in

P
m

ANTA SINGOLA
ONE DOOR

DOPPIA ANTA
TWO DOORS

A
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L Lm S Sm U P Pm

450 400 800 445 890 415 154 257

600 477 > 954 583 1166 550 196 332

60 min

L

Pm

La min = L + A

L

P
La m

in = L 
+ A

U

ANTE AD ANGOLO
CORNER DOORS

Per maniglie molto sporgenti tenere conto dello spazio necessario per il movimento delle ante.
For handles handles that protrude significantly consider the required space for doors motion.

!

I ripiani devono essere arretrati di 60 mm per non interferire con la barra stabilizzatrice.
The shelves must be set back 60 mm so as not to interfere with the stabilizer bar.

!
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S

4
0

1

F

T

F

T = 18 T = 19 T = 20 T = 22 T = 24 T = 26 T = 28 T = 30 T = 32 T = 35

S = 9 1 1 1 1 1 5 8 - - -

S = 10 1 1 1 1 1 4 7 10 - -

S = 12 1 1 1 1 1 2 5 8 11 -

S = 14 1 1 1 1 1 1 3 6 9 14

S = 15 1 1 1 1 1 1 2 5 8 13

S = 16 1 1 1 1 1 1 1 3 7 12

S = 18 1 1 1 1 1 1 1 1 5 10

S = 19 1 1 1 1 1 1 1 1 4 9

S = 20 1 1 1 1 1 1 1 1 3 8

S = 22 1 1 1 1 1 1 1 1 1 6

S = 25 1 1 1 1 1 1 1 1 1 3

S = 28 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

S = 30 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

FUGA MINIMA TRA ANTE ADIACENTI (F)
MINIMUN GAP BEETWEEN ADJACENT DOORS (F)
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LUNGHEZZA BARRA
BAR LENGTH

H
b 

= 
H

 - 
8

4H
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3
2

32 96

14

Ø 10
 x 

13

Ø 10
 x 

13

Ø 14
 x 

13

46

3
2

32 96

14

Ø 10 x 13

Ø 10 x 13

Ø 14 x 13

46

LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL'S MACHINING

LAVORAZIONI CAPPELLO
TOP PANEL'S MACHINING

65Pegaso

M
EC

C
A

N
IS

M
I | M

EC
H

A
N

IS
M

S



32

14

2
2

Ø 10
 x 

13

32

14

2
2

Ø 10 x 13

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL'S MACHINING
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32

32

64P X

P

D

Ø 8
 x 

15

L

Ø 8
 x 

7 m
in

Ø 8
 x 

15

32

32

64P X

P

D

Ø 8 x 15

L

Ø 8 x 7 min

Ø 8 x 15

LAVORAZIONI ANTA
DOOR'S MACHINING

L X Kg max D P min

450 398 - 474 A + 275 20 B + 24,5 B + 39

600 475 min A + 350 20 B + 24,5 B + 39

A

B

67Pegaso

M
EC

C
A

N
IS

M
I | M

EC
H

A
N

IS
M

S



4,
5

  0
   

   
   

   
   

  -
0

,2
D

a

64

78,5

Ø 4 x 10

AA

1,2
 ±

 2

7,57,5

A A

4,
5

  0
   

   
   

   
   

  -
0

,2
D

a

64

Ø 4
 x 

10

AA

1,2
 ±

 2

7,57,5

A A

78,5

LAVORAZIONI ANTA PROFILO ALLUMINIO
DOOR’S MACHINING ALUMINUM PROFILE

L Xa Kg max Da

450 398 - 474 A + 287 20 B - 4

600 475 min A + 362 20 B - 4

Xa

Xa

A

B
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1 2

5 6 7 8

MONTAGGIO MECCANISMO
MECHANISM MOUNTING

M
6 x 16

M
6 x 

16

M
6 x 

16

BUXP0610930

M
6 x 16

BUXP0610
930

4 mm

M
6 x 

45

M
6 x 

45

3 4

4 mm

4 mm
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1 2

MONTAGGIO ATTACCO ANTA
DOOR’S CONNECTION MOUNTING

1 2

3 4

MONTAGGIO ANTA
DOOR’S MOUNTING

4 mm

4 mm

BUXP0612
030

BUXP0612
030
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REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

± 2

4 mm

4 mm

1

5

2

3 4

Allentare viti di fissaggio
Release fixing screws

Stringere viti di fissaggio
Tighten fixing screws

Spostare l’anta
Move the door

± 1,5

+ 30
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2

REGOLAZIONE ORIZZONTALE DI PRECISIONE
PRECISION HORIZONTAL ADJUSTMENT

4 mm

1
Allentare viti di fissaggio
Release fixing screws

Spostare il cursore della camma
Move the cam cursor

ATTENZIONE WARNING

L’uso della camma di regolazione è opzionale e solo per ante in legno.
The use of the adjustment cam is optional and just for wooden doors.

3
Stringere viti di fissaggio

Tighten fixing screws

- 1,5 + 1,5

4 mm
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ATTACCO ANTA PER PROFILO ALLUMINIO
DOOR’S CONNECTION FOR ALUMINUM PROFILE

1 2

3 4

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

4 mm

4 mm
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ATTACCO ANTA CENTRALE
MIDDLE DOOR’S CONNECTION

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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CLICK
Push to open meccanico
Mechanical push to open

Click è un sistema push to open meccanico progettato per ante pesanti prive di maniglia, ideale per 
soluzioni d’arredo moderne e minimaliste. Garantisce un’apertura pratica e affidabile con una semplice 
pressione, migliorando comfort e funzionalità. È disponibile un apposito distanziale per mobili con ante in 
luce, che ne facilita l’installazione e assicura un perfetto allineamento.

Click is a mechanical push-to-open system designed for heavy handleless doors, ideal for modern and 
minimalist furniture solutions. It ensures reliable and easy opening with a simple push, enhancing both 
comfort and functionality. A dedicated spacer is available for furniture with inset doors, allowing easier 
installation and precise alignment.
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2
0

,5

6

14
,5

3

TIPOLOGIE MONTAGGIO
MOUNTING TYPOLOGIES

53

2
0

,5

55,5

2
3

SENZA DISTANZIALE
WITHOUT SPACER

CON DISTANZIALE
WITH SPACER
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LAVORAZIONI BASE O CAPPELLO
BOTTOM OR TOP PANEL'S MACHINING

SENZA DISTANZIALE
WITHOUT SPACER

SENZA DISTANZIALE
WITHOUT SPACER

LAVORAZIONI ANTA
DOOR’S MACHINING

CON DISTANZIALE
WITH SPACER

CON DISTANZIALE
WITH SPACER

6
,5

Ø
 8

12
+1

         0 12
,5

Ø
 8

12
+1

         0

15 32

Ø 5Ø 5

8
 m

in

EURO 6 x 13

15 32

Ø 5Ø 5

8
 m

in

EURO 6 x 19
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MONTAGGIO MECCANISMO
MECHANISM MOUNTING

TOLLERANZE
TOLERANCES

Bianco
White

Nero
Black

Grigio
Grey

COLORI STANDARD COVER
COVERS’ STANDARD COLORS

1 32

± 1,75 ± 2
+ 0- 4

2,5 mm PH2
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ANKOR DS-30
Cerniera a scomparsa ad alta portata
Heavy duty concealed hinge

Cerniera a scomparsa ad alta portata per ante a battente, Ankor DS-30 offre prestazioni affidabili e 
movimento fluido anche con carichi elevati. L’installazione incassata garantisce un’estetica essenziale 
e pulita, risultando completamente invisibile ad anta chiusa. Compatibile con ante in legno e profili in 
alluminio, per i quali sono disponibili apposite squadrette in zama. Include tappo copriviti.

Heavy-duty concealed hinge for swing doors, Ankor DS-30 ensures reliable performance and smooth 
operation even under high loads. Its recessed installation provides a clean, minimal look, remaining 
completely invisible when the door is closed. Compatible with wooden doors and aluminum profiles, with 
dedicated zamak brackets available. Supplied with a screw cover cap included.

Spessore anta 20 - 40 mm
Door’s thickness 20 - 40 mm

Apertura 100°
Opening 100°

Peso anta max 30 Kg
Door’s weight max 30 Kg

Chiusura ammortizzata
Soft closing

Regolazione 3D
3D adjustment

S

Kg
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SPAZIO OCCORRENTE PER L’APERTURA DELL’ANTA
REQUIRED SPACE FOR DOOR’S OPENING

L

T

18 + A

L

T = 20 T = 22 T = 24 T = 26 T = 28 T = 30 T = 32 T = 34 T = 36 T = 38 T = 40

D = 3 - - - - - 0,5 1 1,8 2,9 4,9 5,8

D = 4 - - - - 0,2 0,5 1 1,8 2,8 4 5,5

D = 5 - - - - 0,2 0,5 1 1,6 2,6 3,8 5,1

D = 6 - - - - 0,2 0,5 1 1,6 2,5 3,6 4,8

D = 7 - - - - 0,2 0,5 1 1,6 2,1 3,3 4,6

A = (22,5 + D) - S
S max = 26,5 mm

(A min = 3 | D = 7 | T max = 30)

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

A
X D
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AA

22,5

2
 ÷

 5

94

4
5

2
7

108

18

17 1,8

AA

14

14

8

4
3 5

1 5
8

75

83

90

8

R 3

R 3

R 3

R 3

R 1

A

A

LAVORAZIONI ANTA
DOOR’S MACHINING

LAVORAZIONI BASE E CAPPELLO
TOP AND BOTTOM PANEL’S MACHINING

A

A

12Ø 2
,5

108

94

96

82

A = (22,5 + D) - S
S max = 26,5 mm

(A min = 3 | D = 7 | T max = 30)

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

A
X D
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REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

± 1,2

± 1,2

3 mm

+ 1,5- 1,5

2 ÷ 5
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SQUADRETTA PER ANTE IN ALLUMINIO
BRACKET FOR ALUMINIUM DOORS

16,5

9
0

17,8

17
,8

122

7

14

16

16

16

16

7

83

5
1 M

 4

R 7

R 1 m
in

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

83Ankor DS-30

C
ER

N
IER

E | H
IN

G
ES



SUPPORTO DI FISSAGGIO
FIXING BRACKET

12

96

16

1614

108

32

A A

AA

2
 ÷

 55
0

22,5

108

PH2

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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Nichel
Nickel

FINITURE
FINISHES

Nichel Nero
Black Nickel
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ANKOR DS-35
Cerniera a scomparsa ad alta portata
Heavy duty concealed hinge

Cerniera a scomparsa ad alta portata per ante a battente, Ankor DS-35 offre prestazioni affidabili e 
movimento fluido anche con carichi elevati. L’installazione incassata garantisce un’estetica essenziale 
e pulita, risultando completamente invisibile ad anta chiusa. Compatibile con ante in legno e profili in 
alluminio, per i quali sono disponibili apposite squadrette in zama. Include tappo copriviti.

Heavy-duty concealed hinge for swing doors, Ankor DS-35 ensures reliable performance and smooth 
operation even under high loads. Its recessed installation provides a clean, minimal look, remaining 
completely invisible when the door is closed. Compatible with wooden doors and aluminum profiles, with 
dedicated zamak brackets available. Supplied with a screw cover cap included.

Spessore anta 20 - 40 mm
Door’s thickness 20 - 40 mm

Apertura 100°
Opening 100°

Peso anta max 35 Kg
Door’s weight max 35 Kg

Chiusura ammortizzata
Soft closing

Regolazione 3D
3D adjustment

S

Kg

86



SPAZIO OCCORRENTE PER L’APERTURA DELL’ANTA
REQUIRED SPACE FOR DOOR’S OPENING

L

T

18 + A

L

T = 20 T = 22 T = 24 T = 26 T = 28 T = 30 T = 32 T = 34 T = 36 T = 38 T = 40

D = 3 - - - - - 0,5 1 1,8 2,9 4,9 5,8

D = 4 - - - - 0,2 0,5 1 1,8 2,8 4 5,5

D = 5 - - - - 0,2 0,5 1 1,6 2,6 3,8 5,1

D = 6 - - - - 0,2 0,5 1 1,6 2,5 3,6 4,8

D = 7 - - - - 0,2 0,5 1 1,6 2,1 3,3 4,6

A = (22,5 + D) - S
S max = 26,5 mm

(A min = 3 | D = 7 | T max = 30)

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

A
X D
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8
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8

R 3

R 3

R 3

R 3

R 1

A

A

LAVORAZIONI ANTA
DOOR’S MACHINING

LAVORAZIONI BASE E CAPPELLO
TOP AND BOTTOM PANEL’S MACHINING

A

A

12Ø 2
,5

108

94

96

82

A = (22,5 + D) - S
S max = 26,5 mm

(A min = 3 | D = 7 | T max = 30)

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

A
X D

88 Ankor DS-35



REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

± 1,2

± 1,2

3 mm

+ 1,5- 1,5

2 ÷ 5
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SQUADRETTA PER ANTE IN ALLUMINIO
BRACKET FOR ALUMINIUM DOORS

16,5

9
0

17,8

17
,8

122

7

14

16

16

16

16

7

83

5
1 M

 4

R 7

R 1 m
in

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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SUPPORTO DI FISSAGGIO
FIXING BRACKET

12

96

16

1614

108

32

A A

AA

2
 ÷

 55
0

22,5

108

PH2

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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Nichel
Nickel

FINITURE
FINISHES

Nichel Nero
Black Nickel
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ANKOR DS-140
Cerniera a scomparsa apertura 140°
Concealed 140° opening hinge

Cerniera a scomparsa per ante a battente, Ankor DS-140 offre un ampio angolo di apertura di 140°, 
consentendo nuove possibilità progettuali e pieno accesso al vano negli armadi ad angolo. L’installazione 
incassata garantisce un’estetica essenziale e pulita, risultando invisibile ad anta chiusa. Compatibile con ante 
in legno e profili in alluminio, con squadrette in zama. È disponibile un fermo a 95°. Include tappo copriviti.

Concealed hinge for swing doors, Ankor DS-140 features a 140° opening angle, enabling greater design 
flexibility and full access to cabinet interiors, especially in corner wardrobes. Its recessed installation ensures 
a clean, minimal aesthetic, remaining completely invisible when the door is closed. Compatible with wooden 
doors and aluminum profiles, with zamak brackets. A 95° stopper is available. Screw cover cap included.

Spessore anta 20 - 30 mm
Door’s thickness 20 - 30 mm

Apertura 140°
Opening 140°

Peso anta max 25 Kg
Door’s weight max 25 Kg

Chiusura ammortizzata
Soft closing

Regolazione 3D
3D adjustment

S
Kg

93

C
ER

N
IER

E | H
IN

G
ES



SPAZIO OCCORRENTE PER L’APERTURA DELL’ANTA
REQUIRED SPACE FOR DOOR’S OPENING

A = (52 + D) - S
S max = 56 mm

(A min = 3 | D = 7 | T max = 30)

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

A
X D

4 + A

L
T

L

T = 20 T = 22 T = 24 T = 26 T = 28 T = 30

D = 4 0,4 0,7 1 1,5 2 2,7

D = 5 0,4 0,7 1 1,5 2 2,6

D = 5 0,4 0,6 1 1,4 2 2,6

D = 6 0,4 0,6 1 1,4 1,9 2,5

D = 7 0.3 0,6 1 1,4 1,9 2,4
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AA

52

3
 ÷

 5

94

4
5

2
7

108

18

17 1,8

AA

14

14

8

4
3 5

1 5
8

106

114

121

8

R 3

R 3

R 3

R 3

R 1

A

A

LAVORAZIONI ANTA
DOOR’S MACHINING

LAVORAZIONI BASE E CAPPELLO
TOP AND BOTTOM PANEL’S MACHINING

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

A
X D

A

12Ø 2
,5

108

94

96

82

A

A = (52 + D) - S
S max = 56 mm

(A min = 3 | D = 7 | T max = 30)
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REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

± 1,2

± 1,2

3 mm

+ 1- 1

3 ÷ 5

Con D = 7 e T = 30, la regolazione della profondità è 4 ÷ 5 mm.
With D = 7 and T = 30, the depth adjustment is 4 ÷ 5 mm.

!
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SQUADRETTA PER ANTE IN ALLUMINIO
BRACKET FOR ALUMINIUM DOORS

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

7

14

16

16

16

16

7

114

5
1 M

 4

R 7

R 1 m
in

17,8

17
,8

153

9
0

16
,5
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SUPPORTO DI FISSAGGIO
FIXING BRACKET

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

AA

3
 ÷

 55
0

52

108

PH2

12

96

16

16

14

108

32

AA
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FERMO 95°
STOPPER 95°

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

95°

7,4

11
,3

Chiudere leggermente la cerniera per inserire il fermo.
Close the hinge slightly to insert the stopper.

!

99Ankor DS-140

C
ER

N
IER

E | H
IN

G
ES



Nichel
Nickel

FINITURE
FINISHES

Nichel Nero
Black Nickel
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ANKOR DSA
Cerniera a scomparsa
Concealed hinge

Cerniera a scomparsa compatta, invisibile ad anta chiusa e progettata per ridurre al minimo l’ingombro. 
Disponibile in tre versioni: Lite, senza molla; Soft, con sistema decelerante integrato per una chiusura 
ammortizzata; Push, ideale per ante senza maniglie. Ankor DSA è compatibile con ante in legno e profili in 
alluminio, con squadrette in zama dedicate. Per spessori elevati è disponibile un fermo a 92°.

Compact concealed hinge, invisible when the door is closed and designed to minimize space requirements. 
Available in three versions: Lite, without spring; Soft, with integrated deceleration system for soft closing; 
Push, ideal for handle-less doors. Ankor DSA is compatible with wooden doors and aluminum profiles, with 
dedicated zamak brackets available. A 92° stopper can be used for thicker doors.

Spessore anta > 18 mm
Door’s thickness > 18 mm

Larghezza max anta 60 cm
Door’s max width 60 cm

Apertura 92° o 105°
Opening 92° or 105°

Peso anta max 20 Kg
Door’s weight max 20 Kg

Chiusura ammortizzata
Soft closing

Regolazione 3D
3D adjustment

S

H
p

Kg
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22,5 max (D = 6)

L

T

11 + A

105° 92°

SPAZIO OCCORRENTE PER L’APERTURA E RIENTRO DELL’ANTA
REQUIRED SPACE FOR DOOR’S OPENING AND INDENT

L

APERTURA STANDARD 105°
STANDARD OPENING 105°

CON FERMO 92°
WITH STOPPER 92°

T = 18 T = 20 T = 22 T = 24 T = 26 T = 28 T = 30 T = 28 T = 30 T = 32

D = 4 0 0,2 0,4 0,8 1,3 3,9 6,5 1,8 3,2 4,8

D = 5 0 0,2 0,4 0,8 1,3 2,9 5,5 1,7 2,8 4,3

D = 6 0 0,2 0,4 0,8 1,2 1,9 4,5 1,6 2,8 4,0

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

X

D

A

A = (16 + D) - S
W = X - Y
X = W + Y
Y = X - W

CON FERMO
WITH STOPPER

APERTURA STANDARD
STANDARD OPENING
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AA

3
3

9

4
2

10

67,5

57,5

47,5

AA

R 5

LAVORAZIONI ANTA
DOOR’S MACHINING

LAVORAZIONI BASE E CAPPELLO
TOP AND BOTTOM PANEL’S MACHINING

56

12 10

6
,5

11 12

24
,5

2
9

,5 3
5

,5

46

51

56

R 2

R 4

R 4

R 4 R 4

A

A

3 16
,5

AA

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

X

D

A

A = (16 + D) - S
W = X - Y
X = W + Y
Y = X - W
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REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

± 1,2

± 1,2

+ 2- 0,5

? mm

104 Ankor DSA



D

12

6

56

3
5

,5

9

6 12
,5

R 4

10

W

R 4

14
,2

 (+
 0

,2
)

13 (+ 0,2)

13
 (+

 0
,2

)

15 (+ 0,2)

15
 (+

 0
,2

)15

1515

55

88

SQUADRETTA PER ANTE IN ALLUMINIO
BRACKET FOR ALUMINIUM DOORS

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

X

D

A

A = (16 + D) - S
W = X - Y
X = W + Y
Y = X - WAccessorio opzionale.

Optional accessory.

i
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SUPPORTO DI FISSAGGIO
FIXING BRACKET

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

X

D

A

A = (16 + D) - S
W = X - Y
X = W + Y
Y = X - W

15
3

0

4
5

AA

R 6

A A

10

10 6 8
,5

 m
in

61

71

49

PH2

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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COPRIFRESATA
MILLING COVER

S

Y

W
 (2

,5
 m

in
)

X

D

A

A = (16 + D) - S
W = X - Y
X = W + Y
Y = X - W

4 17
,5

AA

7,
5

2
6

,5 3
7,

5

7

14

R 2
R 4R 4

R 2

R 4

R 4

14
,5

3
0

,5

A

A

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

PH2
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92°

FERMO 92°
STOPPER 92°

6,4

9
,5

Chiudere leggermente la cerniera per inserire il fermo.
Close the hinge slightly to insert the stopper.

!

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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Nichel
Nickel

FINITURE
FINISHES

Titanio
Titanium
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ANKOR GT
Cerniera per ante a ribalta
Hinge for flap doors

Ankor GT è una cerniera per ante a ribalta che unisce qualità e design in un’unica soluzione. Le cover, 
disponibili in quattro colori (bianco, nero, marrone scuro e grigio chiaro), permettono un facile abbinamento 
con ogni stile d’arredo. La posizione dell’anta è regolabile nelle tre dimensioni per una perfetta installazione. 
Sono inoltre disponibili distanziali in zama con spessori da 2, 5 e 11 mm.

Ankor GT is a hinge for flap doors that combines quality and design in a single solution. Its covers, available 
in four colors (white, black, dark brown, and light gray), allow easy matching with any furniture style. The 
door position can be adjusted in three dimensions for precise installation. Zamak spacers with thicknesses 
of 2, 5, and 11 mm are also available.

Spessore anta 18 - 28 mm
Door’s thickness 18 - 28 mm

Apertura 92°
Opening 92°

Regolazione 3D
3D adjustment

S

ANKOR GT
+

SERIE WINCH
WINCH SERIES

Pag 6 | 14 | 22 | 29 | 35

110



18
,5

+2
   

   
   

   
 

0

18 - 20

2
0

2

1

1,5

1,5

16
,5

+2
   

   
   

   
 

0

18 - 20

18

2

3

1,5

1,5

TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

ANKOR GT-A ANKOR GT-B

DIMENSIONI E SPAZIO OCCORRENTE PER L’APERTURA DELL’ANTA
DIMENSIONS AND REQUIRED SPACE FOR DOOR’S OPENING

L

TS

T

ANKOR GT-A ANKOR GT-B

L = 18 L = 19 L = 20 L = 22 L = 24 L = 25 L = 26 L = 18 L = 19 L = 20 L = 22 L = 24 L = 25 L = 26

S = 18 - 0,7 1,7 3,7 5,7 6,7 7,7 - - - 1,7 3,7 4,7 5,7

S = 19 - - - 2,7 4,7 5,7 6,7 - - - 0,7 2,7 3,7 4,7

S = 20 - - - 1,7 3,7 4,7 5,7 - - - - 1,7 2,7 3,7

S = 22 - - - - 1,7 2,7 3,7 - - - - - 0,7 1,7

20

2
7

3
8

20

27 27

2,2

16,5 16,5

Ø 4,2
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LAVORAZIONI ANTA
DOOR’S MACHINING

LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING

15

AA

14

AA

2
3

,5

A

A

Ø 2
6

10
,5

+2
   

   
   

   
 

0

2
3

,5

A

A

Ø 26

10
,5

+2
   

   
   

   
 

0
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REGOLAZIONI
ADJUSTMENTS

MONTAGGIO
MOUNTING

1

3

2 31

2

4

PH2

PH2

PH2

Allentare viti di fissaggio
Release fixing screws

Stringere viti di fissaggio
Tighten fixing screws

113Ankor GT
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DISTANZIALE
SPACER

X

PH2

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

X

2

5

11

114 Ankor GT



COVER CERNIERA
HINGE’S COVER

Bianco
White

Nero
Black

Marrone
Brown

Grigio
Grey

COLORI COVER
COVERS COLORS

3
8

27

2
7

27

4
0

28 28

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

Nichel
Nickel

FINITURE
FINISHES

115Ankor GT

C
ER

N
IER

E | H
IN

G
ES



ANKOR
Bussole a espansione
Expansion bushings

Componenti in ottone progettati per realizzare sistemi di ancoraggio affidabili per viti metriche, ideali 
per applicazioni tecniche e di arredo. Disponibili in diverse tipologie, tra cui bussole estraibili, passanti, 
con pastiglia e senza pastiglia per viti non temprate. Offerti in varie misure per garantire compatibilità e 
flessibilità progettuale, assicurando resistenza, precisione e durata nel tempo.

Brass components designed to create reliable anchoring systems for metric screws, suitable for technical 
and furniture applications. Available in various types, including removable bushings, through bushings, 
with and without pad for non hardened screws. Offered in different sizes to ensure compatibility and 
design flexibility, providing strength, precision, and long-lasting performance.
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5,5

Ø
 5

7,5
Ø

 5

10

Ø
 5

11 - 13

Ø
 5

Ø
 5

9

5,5

7,5

10

6 - 8

9

BUSSOLE ANKOR M4
M4 ANKOR BUSHINGS

PASTIGLIA
PAD

ESTRAIBILE
EXTRACTABLE

M4 x 5,5

M4 x 7,5

M4 x 10

M4 x 10

M4 x 9

117Ankor
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Ø
 8

9

Ø
 8

12
Ø

 8

11 - 13

Ø
 8

14 - 17

Ø
 10

13

BUSSOLE ANKOR M6
M6 ANKOR BUSHINGS

9

12

13

6 - 7

6 - 9

M6 x 9

M6 x 9

M6 x 12

M6 x 12

M6 x 13

PASTIGLIA
PAD

PASTIGLIA
PAD
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Ø
 10

13

Ø
 10

20
Ø

 10

22 - 28

PASTIGLIA
PAD

PASTIGLIA
PAD

BUSSOLE ANKOR M8
M8 ANKOR BUSHINGS

8 - 11

20

10 - 16

M6 x 13

M8 x 20

M8 x 20

Per una corretta espansione, rispettare la profondità di avvitamento consigliata.
For a correct expansion, respect the recommended screw’s fix depth.

!

Ottone
Brass

Zinco
Zinc

FINITURE
FINISHES
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HELIBLOCK
Giunto orizzontale Ø 15
Horizontal fitting Ø 15

HeliBlock è un giunto orizzontale progettato per l’assemblaggio della struttura base del mobile, garantendo 
solidità e precisione nel montaggio. La sua configurazione consente un’installazione semplice ed efficace. 
In fase di sbloccaggio, il meccanismo si solleva dal piano del pannello, facilitando la presa e rendendo le 
operazioni di smontaggio più rapide, pratiche e intuitive.

HeliBlock is a horizontal fitting designed for assembling the base structure of furniture, ensuring strength 
and precision during installation. Its design allows for simple and efficient assembly. During the release 
phase, the mechanism lifts from the panel surface, making it easier to grip and enabling quicker, more 
practical and intuitive disassembly operations.
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I H

8 13

9,5 14,5

11 16

12,5 17,5

I =
 10

H
 =

 15
,5

I
H

TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

STANDARD SENZA COLLARE
STANDARD WITHOUT COLLAR

CON COLLARE
WITH COLLAR

Zinco
Zinc

FINITURE
FINISHES
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BB

YX

Ø 8

B

B

A

X

36

H

A
2

5

Ø 15

AA

BB

YX

Ø 8

B

B

A

X

36

H

A
2

5

Ø 15

AA

LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Ø
 5

12Perno mordente legno M5 x 12
M5 x 12 thread cutting pin

X YX Y

122 Heliblock



Ø
 8

17

Filetto M5
M5 thread

Perno M6 x 6
M6 x 6 pin

Perno M6 x 6
M6 x 6 pin

Perno M6 x 8
M6 x 8 pin

Perno femmina
Female pin

Ø
 8

11

Ø
 8

14

S L

14 28

24 38

30 44

32 46

35 49

40 54

45 59

Ø
 5

S

77

L

Bussola Ankor M6 x 9 pastiglia
ANKOR Bushing M6 x 9 pad

Bussola Ankor M6 x 12 pastiglia
ANKOR Bushing M6 x 12 pad

Bussola Ankor M6 x 12 pastiglia
ANKOR Bushing M6 x 12 pad

123Heliblock
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TAPPO
CAP

Tappo a spina
Plug cap

Bianco
White

Nero
Black

COLORI TAPPO
CAP’S COLORS

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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SUPERLOCK
Giunto orizzontale Ø 22
Horizontal fitting Ø 22

SuperLock è un giunto orizzontale progettato per l’assemblaggio della struttura base del mobile, 
garantendo solidità e precisione nel montaggio. La sua configurazione consente un’installazione semplice 
ed efficace. È disponibile una versione con codolo inferiore che permette di lasciare visibile solo un piccolo 
disco metallico Ø 10 mm, assicurando un risultato estetico discreto e pulito.

SuperLock is a horizontal fitting designed for assembling the base structure of furniture, ensuring strength 
and precision during installation. Its design allows for simple and efficient assembly. A version is available 
with a cylindrical dowel on the bottom, leaving only a small visible metal dot Ø 10 mm, providing a clean 
and discreet aesthetic result.
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10

TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

STANDARD SENZA CODOLO
STANDARD WITHOUT DOWEL

CON CODOLO
WITH DOWEL

Zinco
Zinc

FINITURE
FINISHES

Nichel Nero
Black Nickel

126 Superlock



BBYX

Ø 8

B

B

A

25

A

41

41
Ø 2

2

10

15

BB

BBYX

Ø 8

B

B

A

25

A

41

41
Ø 2

2

10

15

BB

BB
YX

Ø 8

B

B

A

25

A

41

41

Ø 2
2

10

15

10

AA

BB
YX

Ø 8

B

B

A

25

A

41

41

Ø 2
2

10

15

10

AA

LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

LAVORAZIONI RIPIANO SUPERLOCK CON CODOLO
SHELF’S MACHINING SUPERLOCK WITH DOWEL
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LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Bussola Ankor M6 x 9 pastiglia
ANKOR Bushing M6 x 9 pad

Bussola Ankor M6 x 12 pastiglia
ANKOR Bushing M6 x 12 pad

Perno M6 x 6
M6 x 6 pin

Perno M6 x 6
M6 x 6 pin

Ø
 8

11

Ø
 8

14

Filetto M5
M5 thread

Perno femmina
Female pin

S L

14 28

24 38

30 44

32 46

35 49

40 54

45 59

Ø
 5

S

77

L

X YX Y
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TAPPI SUPERLOCK STANDARD
STANDARD SUPERLOCK’S CAPS

TAPPI SUPERLOCK CODOLO
DOWEL SUPERLOCK’S CAPS

Tappo a spina
Plug cap

Tappo aperto
Open cap

Tappo con collare
Cap with collar

Bianco
White

Nero
Black

COLORI TAPPI
CAPS COLORS

12

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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Tappo chiuso
Closed cap

12

FINITURE TAPPI
CAPS FINISHES

Nichel
Nickel

Nichel Nero
Black Nickel

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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MEGALOCK
Giunto orizzontale Ø 35
Horizontal fitting Ø 35

MegaLock è un giunto orizzontale progettato per l’assemblaggio della struttura base di mobili molto 
pesanti, come armadi e letti. Garantisce elevata resistenza e stabilità anche sotto carichi importanti, 
rendendolo ideale per applicazioni strutturali impegnative. La sua configurazione consente un montaggio 
sicuro ed efficiente, assicurando durata nel tempo e affidabilità nelle soluzioni d’arredo più robuste.

MegaLock is a horizontal fitting designed for assembling the base structure of very heavy furniture, such 
as wardrobes and beds. It ensures high strength and stability even under significant loads, making it ideal 
for demanding structural applications. Its design allows safe and efficient assembly, providing long-lasting 
durability and reliability for robust furniture solutions.
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A

BB

Ø 10

B

B

16

35

9
,5

A
3

5

Ø 35

YX

AA

A

BB

Ø 10

B

B

16

35

9
,5

A
3

5

Ø 35

YX

AA

LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

FINITURE
FINISHES

Zinco
Zinc
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LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Bussola Ankor M6 x 13
ANKOR Bushing M6 x 13

Perno M6
M6 pin

Ø
 10

13

TAPPI
CAPS

Tappo a spina
Plug cap

Tappo con collare
Cap with collar

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

X YX Y
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Bianco
White

Nero
Black

COLORI TAPPI
CAPS COLORS
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ROSTRO
Giunto orizzontale incassato
Concealed horizontal fitting

Giunto orizzontale a scomparsa progettato per l’assemblaggio della struttura base del mobile, utilizzabile 
anche per il fissaggio dei ripiani. Rostro integra una molla in acciaio che si ancora alla bussola inserita nella 
spalla, garantendo un fissaggio sicuro e stabile. Si distingue per elevata resistenza e durata nel tempo, 
offrendo una soluzione completamente invisibile e pulita sul mobile.

Concealed horizontal fitting designed for assembling the base structure of cabinets and also suitable for 
securing shelves. Rostro features an integrated steel spring that anchors to the dowel inserted in the side 
panel, ensuring a secure and stable connection. It stands out for its strength and durability, providing a 
clean and completely invisible solution on furniture.

Spess min pannello 16 mm
Min panel’s thickness 16 mm

Invisibile montato
Invisible once mounted

S

ROSTRO
+

NORMAL 430
Pag 172
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LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

AA

YX

A

A 45
+1

             0 

16
 m

in

Ø 6

25

Ø
 12

+0
,2

   
   

   
   

 
0

AA

YX

A

A 45
+1

             0 

16
 m
in

Ø 6

25

Ø
 12

+0
,2

   
   
   
   
 
0

13

Ø
 15

45°

1+0
,5

   
  0

 

Ø
 15

Ø
 18

> 12,5

Bussola acetalica
Acetal dowel

Bussola zama
Zamak dowel

X YX Y
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Ø
 15S

Bussola passante
Through dowel

MONTAGGIO
MOUNTING

MONTAGGIO CON LIVELLATORE NORMAL 430
MOUNTING WITH NORMAL 430 LEVELLER

180°

1 2

1 2 3 4

180°

180°

4 mm

4 mm

S

20

22

25
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ROTO
Giunto orizzontale incassato con bussola integrata
Concealed horizontal fitting with integrated dowel

Giunto orizzontale a scomparsa con bussola a espansione in acetalica integrata in un corpo in zama. 
Roto è progettato per l’assemblaggio della struttura base del mobile e può essere utilizzato anche per il 
fissaggio dei ripiani. Non richiede bussole aggiuntive, poiché quella integrata si inserisce direttamente nel 
pannello laterale. Nel 2015 ha ricevuto l’Interzum Award “High Product Quality”.

Recessed horizontal fitting with an acetal expansion dowel integrated into a zamak body. Roto is designed 
for assembling the base structure of cabinets and can also be used to secure shelves. It does not require 
additional bushings, as the integrated one is directly inserted into the side panel. In 2015, Roto received 
the Interzum Award “High Product Quality”.

Invisibile montato
Invisible once mounted

Spess min pannello 19 mm
Min panel’s thickness 19 mm

S
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NORMAL 430
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LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Bussola integrata
Integrated dowel
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MONTAGGIO
MOUNTING

MONTAGGIO CON LIVELLATORE NORMAL 430
MOUNTING WITH NORMAL 430 LEVELLER

1 2 3

1 2 3 4

180°

180°

90° 180°

4 mm

4 mm
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BETA
Giunto verticale Ø 18
Vertical fitting Ø 18

Beta è un giunto verticale progettato per librerie e armadiature, ideale per garantire stabilità e praticità 
d’uso. È disponibile in due versioni: Beta B, utilizzabile sia in orizzontale che in verticale, e Beta M, solo in 
verticale. I ripiani sono facilmente removibili per una maggiore flessibilità. È disponibile anche una versione 
senza bordo rialzato per un montaggio a filo con la superficie del ripiano.

Beta is a vertical fitting designed for bookcases and cabinet structures, ensuring stability and ease of use. 
It is available in two versions: Beta B, suitable for both horizontal and vertical use, and Beta M, for vertical 
use only. Shelves can be easily removed for greater flexibility. A version without a raised edge is also 
available, allowing flush mounting with the shelf surface.

Spess min pannello 16 mm
Min panel’s thickness 16 mm
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I
H

I
H

TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

STANDARD SENZA BORDO RIALZATO
STANDARD WITHOUT RAISED EDGE

CON BORDO RIALZATO
WITH RAISED EDGE

I H

8 14

10 16

11 17

I H

12,5 18,5

14,5 20,5

Zinco
Zinc

FINITURE
FINISHES
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LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

LAVORAZIONI RIPIANO BETA CON BORDO RIALZATO
SHELF’S MACHINING BETA WITH RAISED EDGE
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Ø
 8

11

Ø
 8

14

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Bussola Ankor M6 x 9 pastiglia
ANKOR Bushing M6 x 9 pad

Bussola Ankor M6 x 12 pastiglia
ANKOR Bushing M6 x 12 pad

Perno M4
M4 pin

Perno M6
M6 pin

Perno M6
M6 pin

10

Ø
 5

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

X YX Y
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COMBI
Giunto verticale Ø 26
Vertical fitting Ø 26

Combi è un giunto verticale progettato per librerie e armadiature, ideale per garantire stabilità e versatilità. 
È disponibile in due versioni: Combi B, utilizzabile sia in orizzontale che in verticale, e Combi M, solo in 
verticale. Una variante è dotata di codolo inferiore che consente di lasciare visibile soltanto un piccolo 
disco metallico Ø 10 mm, per un risultato estetico discreto e pulito.

Combi is a vertical fitting designed for bookcases and cabinet structures, ensuring stability and versatility. 
It is available in two versions: Combi B, suitable for both horizontal and vertical use, and Combi M, for 
vertical use only. A version features a cylindrical dowel on the bottom, leaving only a small visible metal dot 
Ø 10 mm for a clean and discreet aesthetic result.
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

STANDARD SENZA CODOLO
STANDARD WITHOUT DOWEL

CON COLLARE SENZA CODOLO
WITH COLLAR WITHOUT DOWEL

STANDARD CON CODOLO
STANDARD WITH DOWEL

CON COLLARE CON CODOLO
WITH COLLAR WITH DOWEL

I H

10 15,5

12,5 19

14,5 20,5

20 26,5

Bianco
White

Nero
Black

COLORI
COLORS
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LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

LAVORAZIONI RIPIANO COMBI CON CODOLO
SHELF’S MACHINING COMBI WITH DOWEL
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10 Ø
 5

9 Ø
 5

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Perno M4 x 7
M4 x 7 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Ø
 5

12

11 - 13

Ø
 5

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable

X YX Y
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Ø
 8

14 - 17Bussola Ankor M6 x 12
ANKOR Bushing M6 x 12

Perno M6 x 6
M6 x 6 pin

Ø
 8

11 - 13Bussola Ankor M6 x 9
ANKOR Bushing M6 x 9

Perno M6 x 6
M6 x 6 pin

TAPPI COMBI SENZA CODOLO
CAPS COMBI WITHOUT DOWEL

Tappo a spina
Plug cap

Tappo con collare
Cap with collar

Tappo a incastro
Snap cap

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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12

12

Bianco
White

Nero
Black

COLORI TAPPI
CAPS COLORS

TAPPI COMBI CON CODOLO
CAPS COMBI WITH DOWEL

Tappo aperto
Open cap

Tappo chiuso
Closed cap

FINITURE TAPPI
CAPS FINISHES

Nichel
Nickel

Nichel Nero
Black Nickel

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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MINICOMBI
Giunto verticale Ø 18
Vertical fitting Ø 18

MiniCombi è un giunto verticale progettato per librerie e armadiature leggere, ideale per applicazioni 
dove sono richieste praticità e semplicità di montaggio. Garantisce una buona stabilità pur mantenendo 
dimensioni compatte. I ripiani sono facilmente removibili, consentendo una gestione flessibile degli spazi 
e facilitando operazioni di montaggio, smontaggio e riconfigurazione nel tempo.

MiniCombi is a vertical fitting designed for bookcases and light cabinet structures, ideal for applications 
requiring practicality and easy installation. It ensures good stability while maintaining compact dimensions. 
Shelves are easily removable, allowing flexible space management and simplifying assembly, disassembly, 
and reconfiguration over time.
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

SENZA COLLARE
WITHOUT COLLAR

CON COLLARE
WITH COLLAR

I H

9,5 15

11 16

12,5 17,5

Bianco
White

Nero
Black

COLORI
COLORS
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LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

11 - 13

Ø
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Perno M4 x 7
M4 x 7 pin

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10
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10 Ø
 5

9 Ø
 5

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

TAPPO
CAP

Tappo a incastro
Snap cap

Bianco
White

Nero
Black

COLORI TAPPO
CAP’S COLORS

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable

Accessorio opzionale.
Optional accessory.

i
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VERTIGO
Giunto verticale e reggipiani incassato
Concealed vertical fitting and shelf support

Giunto a scomparsa progettato per il fissaggio non permanente dei ripiani al mobile, ideale per soluzioni 
flessibili e riconfigurabili. Viene inserito all’interno di un foro praticato nel pannello, risultando completamente 
invisibile alla vista. Vertigo svolge una doppia funzione: reggipiano e giunto verticale, garantendo stabilità, 
praticità d’uso e un’estetica pulita senza elementi visibili.

Recessed fitting designed for the non-permanent fixing of shelves to furniture, ideal for flexible and 
reconfigurable solutions. It is inserted into a drilled hole in the panel, remaining completely invisible. Vertigo 
performs a dual function as both a shelf support and a vertical fitting, ensuring stability, ease of use, and a 
clean aesthetic without visible components.

Spess min ripiano 19 mm
Min shelf’s thickness 19 mm

Invisibile montato
Invisible once mounted
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LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

LAVORAZIONI RIPIANO BUSSOLA DOPPIA
SHELF’S MACHINING DOUBLE DOWEL
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LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Bussola acetalica
Acetal dowel

Bussola acetalica doppia
Acetal double dowel

Bussola zama
Zamak dowel
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MONTAGGIO
MOUNTING

1 2 3

90°

SOLO BUSSOLA DOPPIA
ONLY DOUBLE DOWEL

4 mm
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NORMAL 720
Molla in acciaio
Steel spring

Molla in acciaio progettata per il fissaggio della zoccolatura dei mobili, ideale per garantire stabilità e 
praticità di montaggio. Assicura un ancoraggio sicuro e una facile installazione, adattandosi a diverse 
configurazioni. Disponibile in varie dimensioni con interassi da 9, 16,5, 20 e 37 mm, per offrire massima 
compatibilità e flessibilità nelle applicazioni d’arredo.

Steel spring designed for fixing furniture baseboards, ensuring stability and ease of installation. It provides 
a secure anchoring system while allowing quick assembly and adaptability to different configurations. 
Available in various axle spacing sizes of 9, 16,5, 20, and 37 mm, offering maximum compatibility and 
flexibility for furniture applications.

NORMAL 720
+

NORMAL 400 | 420 | 430
Pag 166 | 169 | 172
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Ø 4

32

45

13

I =
 9

Ø 6

23

13

I

TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

CHIUSA
CLOSED

APERTA
OPENED

I

16,5

20

37

Ø 3 maxØ 3 max Ø 3 max

LAVORAZIONI SCHIENA
BACK PANEL’S MACHINING
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Ø 5

10

I

Ø 5

I

LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Perno con flangia
Pin with flange
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NORMAL 800 | NORMAL 850
Spine a scatto
Plug snap fittings

Spine a scatto progettate per il fissaggio non strutturale di frontalini e listelli di finitura su mobili, ideali 
per applicazioni pratiche e veloci. Il modello Normal 850 è studiato per il montaggio perpendicolare, 
garantendo un inserimento semplice e sicuro. Utilizzate in abbinamento alle apposite bussole, assicurano 
un ancoraggio stabile e una facile rimozione quando necessario.

Snap plug fittings designed for the non-structural fixing of front panels and finishing strips on furniture, 
ideal for quick and practical applications. The Normal 850 model is intended for perpendicular mounting, 
ensuring easy and secure insertion. Used in combination with dedicated dowels, they provide stable 
anchoring and allow easy removal when needed.
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Nero
Black

Bianco
White

COLORI NORMAL 800
NORMAL 800 COLORS

COLORI NORMAL 800
NORMAL 850 COLORS

11

Ø 12

11

Ø 7

Ø 12

11
2

5

LAVORAZIONI
MACHINING

NORMAL 850NORMAL 800
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CRICCO
Livellatore incassato
Concealed leveller

Piede regolabile montato all’interno di un foro sul fondo della spalla del mobile, completamente invisibile 
a montaggio ultimato. Disponibile in diversi diametri (Ø 12, Ø 14 e Ø 18 mm), ciascuno con vari interassi di 
regolazione: 32, 52, 70, 100, 120 e 140 mm. Regolabile da entrambi i lati del pannello tramite cacciavite 
PH2, garantisce precisione, praticità e adattabilità in fase di installazione.

Adjustable foot installed inside a hole on the bottom of the cabinet side panel, remaining completely 
invisible once assembled. Available in different diameters (Ø 12, Ø 14, and Ø 18 mm), each with various 
centre-to-centre distances: 32, 52, 70, 100, 120, and 140 mm. Adjustable from both sides of the panel 
using a PH2 screwdriver, ensuring precision, ease of use, and installation flexibility.

Spess min spalla 16 mm
Min side panel’s thick 16 mm

Invisibile montato
Invisible once mounted

S

164



Ø
 12

16 min

16

18 min

A A

18Ø
 14

Ø
 18

25 min

2
5

TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

Ø 12 Ø 18Ø 14

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

AA

R 5

H

I

I H R

32 42 20

52 62 25

70 80 40

100 110 40

120 130 40

140 150 40

165Cricco

FIS
S

A
G

G
I | FITTIN

G
S



NORMAL 400
Livellatore
Leveller

Normal 400 è un piedino regolabile in acetalica progettato per armadi, ideale per garantire stabilità e 
precisione. Viene inserito all’interno di due fori praticati nel pannello laterale del mobile, assicurando un 
montaggio semplice e sicuro. È disponibile in due versioni, in base all’utensile utilizzato per la regolazione: 
cacciavite PH2 oppure chiave esagonale 4 mm, per una maggiore praticità d’uso.

Normal 400 is an adjustable acetal foot designed for wardrobes, ensuring stability and precise leveling. It 
is inserted into two holes drilled in the side panel, allowing easy and secure installation. Two versions are 
available depending on the adjustment tool: PH2 screwdriver or 4 mm Allen key, offering greater flexibility 
and convenience during installation and setup.

NORMAL 400
+

NORMAL 720
Pag 159
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LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING

Ø 8
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AA
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

PH2 4 mm
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Bianco
White

Nero
Black

COLORI
COLORS

BB

3
2

Ø
 8

Ø
 8

10

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

NORMAL 400
+

NORMAL 720
Pag 159
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NORMAL 420
Livellatore
Leveller

Normal 420 è un piedino regolabile in zama progettato per garantire stabilità e precisione nei mobili. 
Viene inserito in un foro praticato sul fondo del mobile e sotto la spalla, risultando discreto e funzionale. 
È disponibile in due versioni, a seconda dell’utensile utilizzato per la regolazione: cacciavite PH2 oppure 
chiave esagonale 4 mm, offrendo praticità e flessibilità in fase di installazione.

Normal 420 is an adjustable foot made of zamak, designed to ensure stability and precise leveling in 
furniture. It is mounted in a hole drilled on the bottom panel and under the side panel, providing a discreet 
and functional solution. Two versions are available depending on the adjustment tool: PH2 screwdriver or 
4 mm Allen key, offering flexibility and ease of installation.

NORMAL 420
+

NORMAL 720
Pag 159
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LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES
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LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

12

BB

Ø 5

18

9
NORMAL 420

+
NORMAL 720
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NORMAL 430
Livellatore
Leveller

Normal 430 è un piedino regolabile progettato per essere abbinato ai giunti orizzontali Rostro e Roto nella 
struttura base del mobile. Garantisce stabilità e precisione nella regolazione, migliorando le prestazioni 
complessive del sistema. È dotato di un codolo che si inserisce nella spalla del mobile, assicurando un 
ancoraggio sicuro e una maggiore solidità della struttura.

Normal 430 is an adjustable foot designed to be used with Rostro and Roto horizontal fittings for 
assembling the base structure of furniture. It ensures stability and precise adjustment, enhancing overall 
system performance. It features a dowel inserted into the side panel, providing secure anchoring and 
improved structural strength.

NORMAL 430
+

NORMAL 720
Pag 159

NORMAL 430
+

ROSTRO | ROTO
Pag 135 | 138
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SIDE PANEL’S MACHINING
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MONTAGGIO CON GIUNTI ORIZZONTALI ROSTRO | ROTO
MOUNTING WITH ROSTRO | ROTO HORIZONTAL FITTINGS

1 2 3 4

180°

180°

Nero
Black

COLORI
COLORS

La chiave esagonale speciale è un accessorio opzionale.
The special Allen key is an optional accessory.

i

4 mm
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NORMAL 450
Livellatore
Leveller

Normal 450 è un piedino regolabile in acetalica progettato per essere montato tramite quattro fori 
praticati sulla base del mobile, garantendo stabilità e facilità di installazione. La sua struttura assicura 
un supporto affidabile e una regolazione precisa. È disponibile in due versioni, a seconda dell’utensile 
utilizzato: cacciavite PH2 oppure chiave esagonale 4 mm, per una maggiore flessibilità operativa.

Normal 450 is an adjustable foot made of acetal, designed to be mounted using four holes drilled in the 
base panel of the furniture, ensuring stability and easy installation. Its structure provides reliable support 
and precise adjustment. Two versions are available depending on the adjustment tool: PH2 screwdriver 
or 4 mm Allen key, offering greater flexibility and convenience during use.
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LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING

24 3
4

Ø 8

TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

PH2 4 mm

Ø 8

AA
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AAH
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CONFIGURAZIONE 1
CONFIGURATION 1

CONFIGURAZIONE 2
CONFIGURATION 2

H

30

40
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Nero
Black

COLORI
COLORS
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NORMAL 480
Livellatore
Leveller

Normal 480 è un piedino regolabile in zama inserito in un foro sul fondo del mobile o sotto il pannello 
laterale, garantendo stabilità e precisione. È disponibile in due versioni: una con perno e una da fissare 
con viti. La regolazione può essere effettuata con cacciavite PH2 o chiave esagonale 4 mm, offrendo 
flessibilità e facilità di installazione in diverse configurazioni d’arredo.

Normal 480 is an adjustable foot made of zamak, installed in a hole on the cabinet bottom panel or under 
the side panel, ensuring stability and precision. It is available in two versions: one with a pin and one to 
be fixed with screws. Adjustment can be done using a PH2 screwdriver or a 4 mm Allen key, providing 
flexibility and ease of installation in various furniture configurations.
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

CON FORO
WITH HOLE

CON PERNO
WITH PIN

12 21

Ø 8

3
9

50

Ø 28

17

24

Ø 5

PH2 4 mm
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H

AA

Ø 8

12

AA

17

24

AA

17

24

LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING

CONFIGURAZIONE 1
CONFIGURATION 1

CONFIGURAZIONE 2
CONFIGURATION 2

CONFIGURAZIONE 2
CONFIGURATION 2
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NORMAL 330
Reggipiani Ø 15 x 9
Shelf support Ø 15 x 9

Reggipiani progettato per mobili da cucina, ideale per garantire praticità e rapidità di installazione. Si 
ancora facilmente abbassando la levetta superiore, senza necessità di utensili, rendendo il montaggio 
semplice e immediato. Offre un fissaggio sicuro e stabile, assicurando affidabilità nel tempo e facilitando 
eventuali operazioni di regolazione o riposizionamento dei ripiani.

Shelf support designed for kitchen furniture, ensuring practicality and quick installation. It anchors easily by 
lowering the upper lever, requiring no tools for assembly, making setup simple and immediate. It provides 
secure and stable fixing, ensuring long-term reliability and allowing easy adjustment or repositioning of 
shelves when needed.

Spess min ripiano 12 mm
Min shelf’s thickness 12 mm
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LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Perno semplice M3 x 10
M3 x 10 simple pin

Perno semplice M5 x 10
M5 x 10 simple pin

10 Ø
 5

X YX Y
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10 Ø
 5

Perno mordente legno M3 x 10
M3 x 10 thread cutting pin

Perno mordente legno M5 x 10
M5 x 10 thread cutting pin

10 Ø
 3

10 Ø
 5

9 Ø
 5

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

11 - 13

Ø
 5

Perno M4 x 7
M4 x 7 pin

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable
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MONTAGGIO
MOUNTING

1 32

Bianco
White

Nero
Black

Argento
Silver

COLORI STANDARD COVER
COVERS’ STANDARD COLORS
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SIMPLY
Reggipiani a scomparsa
Concealed shelf support

Reggipiano a scomparsa progettato per pannelli con spessore a partire da 12 mm, ideale per soluzioni 
discrete e funzionali. Simply è dotato di un puntale in acciaio che si inserisce direttamente nel pannello 
laterale, rendendo il montaggio del ripiano rapido e semplice. Garantisce un fissaggio sicuro e invisibile. 
Materiali: acciaio, resina acetalica e zama.

Concealed shelf support designed for panels starting from 12 mm thickness, ideal for discreet and 
functional solutions. Simply features a steel pin that fits directly into the side panel, making shelf installation 
quick and easy. It ensures secure and invisible fixing. Materials: steel, acetal resin, and zamak.

Spess min pannello 12 mm
Min panel’s thickness 12 mm

Invisibile montato
Invisible once mounted
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES
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LAVORAZIONI RIPIANO
SHELF’S MACHINING
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LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Bussola integrata
Integrated dowel

Bussola integrata
Integrated dowel

8 
±0,05

Ø
 3

 ±0
,1

8 
±0,05

Ø
 5

 ±0
,1

MONTAGGIO
MOUNTING

1

Inserire con tacca di orientamento dal lato del foro inferiore.
Insert with the orientation mark on the side of the lower hole.

!

X YX Y
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1

180°

3 mm

Il perno non rientra del tutto così che il ripiano non cada.
The pin doesn’t fully retract so the shelf doesn’t fall.

!

SMONTAGGIO
UNMOUNTING

2 2
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ALFA
Reggipiani
Shelf support

I supporti della serie Alfa sono disponibili in tre versioni, differenziate per il tipo di ancoraggio. Alfa Foro 
si fissa con viti, Alfa Speed si installa a pressione, mentre Alfa Stop si blocca con un cacciavite. Questa 
varietà consente di adattarsi a diverse esigenze di montaggio. I prodotti della serie sono compatibili con i 
supporti Beta A, Normal 300 e Normal 360, offrendo versatilità e integrazione nei sistemi d’arredo.

Alfa Series supports are available in three versions, differing by their fixing method. Alfa Foro is secured 
with screws, Alfa Speed is press-fitted, and Alfa Stop is locked using a screwdriver. This variety allows 
adaptation to different installation needs. Alfa Series products are compatible with Beta A, Normal 300, 
and Normal 360 supports, ensuring versatility and easy integration into furniture systems.

Spess min ripiano 16 mm
Min shelf’s thickness 16 mm
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

ALFA FORO ALFA SPEED ALFA STOP

Nichel
Nickel

Nichel nera
Black nickel

FINITURE
FINISHES

Montaggio con viti
Mounting with screws

Montaggio a pressioene
Pressed-in mounting

Montaggio autobloccante
Self-locking mounting

I

8

9

10

11

12,5

14,5
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AA BB
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AA BB

S

YX
Ø 18

8
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B

B
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H
A A

LAVORAZIONI RIPIANO CON REGGIPIANI BETA A
SHELF’S MACHINING WITH BETA A SHELF SUPPORT

Nichel
Nickel

Nichel nera
Black nickel

FINITURE
FINISHES

I H S min

8 14 16

10 16 20

12,5 18,5 25

14,5 20,5 30
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LAVORAZIONI RIPIANO CON REGGIPIANI NORMAL 300
SHELF’S MACHINING WITH NORMAL 300 SHELF SUPPORT

COLORI
COLORS

Nero
Black

BB

BB

S

YX

Ø 12

Ø 8

2

B

B

AA

I
31

X

BB

BB

S

YX

Ø 12

Ø 8

2

B

B

AA

I
31

X

I H S min

8 13 16

9 14 18

10 15 20

11 16 22

12,5 17,5 25

14,5 19,5 30
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LAVORAZIONI RIPIANO CON REGGIPIANI NORMAL 360
SHELF’S MACHINING WITH NORMAL 360 SHELF SUPPORT

COLORI
COLORS

Nero
Black

BB

S

YX

Ø 8

B

B

A A

In
31

Ø

7,5I

AA

BB

S

YX

Ø 8

B

B

A A

In
31

Ø

7,5I

AA

In I Ø S min

6 8 15 16

7,5 9 17 18

7,5 10 17 20

7,5 11 17 22

9 12,5 20 25

9 14,5 20 30
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LAVORAZIONI SPALLA ALFA FORO
SIDE PANEL’S MACHINING ALFA FORO

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Perno mordente legno ridotto
Reduced thread cutting pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

P

9

12

P

9

12

P Ø
 3

10 Ø
 5

9 Ø
 5

PREFORO
PILOT HOLE

P

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable

X YX Y
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10 Ø
 5

10 Ø
 5

LAVORAZIONI SPALLA ALFA SPEED | ALFA STOP
SIDE PANEL’S MACHINING ALFA SPEED | ALFA STOP

Alfa Speed

Alfa Stop

90°

MONTAGGIO ALFA STOP
ALFA STOP MOUNTING

1 32

PH2

X YX Y
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ALFA GLASS
Reggipiani per vetro
Shelf support for glass

I supporti della serie Alfa Glass sono disponibili in due versioni, differenziate per il tipo di ancoraggio. 
Alfa Glass Foro si fissa con l’ausilio di viti, mentre Alfa Glass Stop si blocca tramite cacciavite. Progettati 
per ripiani in vetro, garantiscono un fissaggio sicuro e stabile, offrendo al contempo un’estetica pulita e 
discreta, ideale per soluzioni d’arredo moderne ed eleganti.

Alfa Glass Series supports are available in two versions, differing by their fixing method. Alfa Glass Foro 
is secured with screws, while Alfa Glass Stop is locked using a screwdriver. Designed for glass shelves, 
they ensure secure and stable fixing while maintaining a clean and discreet aesthetic, making them ideal 
for modern and elegant furniture solutions.

Spess min ripiano 16 mm
Min shelf’s thickness 16 mm
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

ALFA GLASS FORO ALFA GLASS STOP

Nichel
Nickel

Nichel nera
Black nickel

FINITURE
FINISHES

Montaggio con viti
Mounting with screws

Montaggio autobloccante
Self-locking mounting
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CUFFIA PROTETTIVA
PROTECTIVE CAP

Trasparente
Clear

Bianco
White

Nero
Black

COLORI CUFFIA
CAP’S COLORS
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LAVORAZIONI SPALLA ALFA GLASS FORO
SIDE PANEL’S MACHINING ALFA GLASS FORO

P

9

12

P

9

12

P Ø
 3

10 Ø
 5

9 Ø
 5

PREFORO
PILOT HOLE

P

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Perno mordente legno ridotto
Reduced thread cutting pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable

X YX Y
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10 Ø
 5

LAVORAZIONI SPALLA ALFA GLASS STOP
SIDE PANEL’S MACHINING ALFA GLASS STOP

Alfa Glass Stop

MONTAGGIO ALFA GLASS STOP
ALFA GLASS STOP MOUNTING

X YX Y

90°

1 32

PH2
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ALFA GLASS LOCK
Reggipiani autobloccante per vetro
Self-locking shelf support for glass

I supporti della serie Alfa Glass Lock sono disponibili in due versioni, differenziate per il tipo di ancoraggio. 
Alfa Glass Lock Foro si fissa con viti, mentre Alfa Glass Lock Stop si blocca tramite cacciavite. Progettati 
per ripiani in vetro, garantiscono un fissaggio sicuro e stabile con funzione di bloccaggio, offrendo 
maggiore sicurezza e un’estetica pulita e discreta.

Alfa Glass Lock Series supports are available in two versions, differing by their fixing method. Alfa Glass 
Lock Foro is secured with screws, while Alfa Glass Lock Stop is locked using a screwdriver. Designed 
for glass shelves, they ensure secure and stable fixing with a locking function, providing enhanced safety 
along with a clean and discreet aesthetic.

Spess min ripiano 5 mm
Min shelf’s thickness 5 mm
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TIPOLOGIE
TYPOLOGIES

19
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2
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I
S
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13

2
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I
S

19

13

2
2

3

I
S

19

13

2
2

3
I

S

ALFA GLASS LOCK FORO

ALFA GLASS LOCK FORO V2 ALFA GLASS LOCK STOP V2

ALFA GLASS LOCK STOP

Montaggio con viti
Mounting with screws

Montaggio con viti
Mounting with screws

Montaggio autobloccante
Self-locking mounting

Montaggio autobloccante
Self-locking mounting

I S

7 8 - 12

9 6 - 10

10 5
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Nichel
Nickel

Nichel nera
Black nickel

FINITURE
FINISHES

L - 6

L

3 3

RIPIANO
SHELF

La larghezza del piano deve essere inferiore rispetto alla larghezza del vano di 6 mm.
Shelf’s width must be less than the width of the compartment by 6 mm.

!
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10 Ø
 5

9 Ø
 5

P

9

12

PREFORO
PILOT HOLE

P

LAVORAZIONI SPALLA ALFA GLASS LOCK FORO
SIDE PANEL’S MACHINING ALFA GLASS LOCK FORO

P

9

12

P Ø
 3

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Perno mordente legno ridotto
Reduced thread cutting pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable

X YX Y

204 Alfa Glass Lock



90°

MONTAGGIO ALFA GLASS LOCK STOP
ALFA GLASS LOCK STOP MOUNTING

1

4

3

6

2

5

PH2

LAVORAZIONI SPALLA ALFA GLASS STOP
SIDE PANEL’S MACHINING ALFA GLASS STOP

Alfa Glass Lock Stop

10 Ø
 5

X YX Y
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GHOST 20
Reggipiani incassato Ø 20
Concealed shelf support Ø 20

Reggipiani progettato per ripiani con spessore minimo di 25 mm, ideale per soluzioni solide e discrete. 
Viene montato all’interno di una fresatura sul fianco del piano e si ancora alla testa di un perno inserito 
nella spalla del mobile, risultando completamente invisibile. Garantisce un fissaggio sicuro e pulito. È 
disponibile un tappo per configurazioni bifacciali, per una finitura ordinata.

Shelf support designed for shelves with a minimum thickness of 25 mm, ideal for solid and discreet 
solutions. It is mounted inside a milling on the side of the shelf and anchors to the head of a pin inserted 
into the side panel, remaining completely invisible. It ensures secure and clean fixing. A cap is available for 
double-sided configurations, providing a neat finish.

Spess min ripiano 25 mm
Min shelf’s thickness 25 mm

Invisibile montato
Invisible once mounted
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LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING

LAVORAZIONI SPALLA MOBILE BIFACCIALE
SIDE PANEL’S MACHINING DOUBLE SIDED FURNITURE
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P Ø
 3

Ø
 58

Ø
 58

Ø
 510

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

P

9

12

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable

X YX Y
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MONTAGGIO RIPIANO MOBILE BIFACCIALE
SHELF’S MOUNTING DOUBLE SIDED FURNITURE
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MONOGHOST 20
Reggipiani incassato Ø 20 x 40
Concealed shelf support Ø 20 x 40

Reggipiani progettato per ripiani con spessore minimo di 25 mm, ideale per soluzioni robuste e dall’estetica 
pulita. Si installa all’interno di una fresatura sul fianco del piano e si ancora alla testa di un perno inserito 
nella spalla del mobile, risultando completamente invisibile. Garantisce un fissaggio sicuro e discreto. È 
disponibile un tappo per configurazioni bifacciali, per una finitura uniforme.

Shelf support designed for shelves with a minimum thickness of 25 mm, ideal for strong and clean-looking 
solutions. It is installed inside a milling on the side of the shelf and anchors to the head of a pin inserted 
into the side panel, remaining completely invisible. It ensures secure and discreet fixing. A cap is available 
for double-sided configurations, providing a uniform and neat finish.

Spess min ripiano 25 mm
Min shelf’s thickness 25 mm

Invisibile montato
Invisible once mounted
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LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING

LAVORAZIONI SPALLA MOBILE BIFACCIALE
SIDE PANEL’S MACHINING DOUBLE SIDED FURNITURE
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LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

P

9

12

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable

X YX Y

P Ø
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Ø
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Ø
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Ø
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MONTAGGIO RIPIANO MOBILE BIFACCIALE
SHELF’S MOUNTING DOUBLE SIDED FURNITURE
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MONOGHOST 12
Reggipiani incassato Ø 12 x 40
Concealed shelf support Ø 12 x 40

Reggipiani progettato per ripiani con spessore minimo di 16 mm, ideale per soluzioni leggere ma affidabili. 
Si installa all’interno di una fresatura sul fianco del piano e si ancora alla testa di un perno inserito nella 
spalla del mobile, risultando completamente invisibile. Garantisce un fissaggio sicuro e discreto. È 
disponibile un tappo per configurazioni bifacciali, per una finitura uniforme.

Shelf support designed for shelves with a minimum thickness of 16 mm, ideal for lightweight yet reliable 
solutions. It is installed inside a milling on the side of the shelf and anchors to the head of a pin inserted 
into the side panel, remaining completely invisible. It ensures secure and discreet fixing. A cap is available 
for double-sided configurations, providing a neat and uniform finish.

Spess min ripiano 16 mm
Min shelf’s thickness 16 mm

Invisibile montato
Invisible once mounted
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LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING

LAVORAZIONI SPALLA MOBILE BIFACCIALE
SIDE PANEL’S MACHINING DOUBLE SIDED FURNITURE
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LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

P

9

12

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable
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MONTAGGIO RIPIANO MOBILE BIFACCIALE
SHELF’S MOUNTING DOUBLE SIDED FURNITURE
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MONOGHOST 8
Reggipiani incassato Ø 8 x 40
Concealed shelf support Ø 8 x 40

Reggipiani progettato per ripiani con spessore minimo di 12 mm, ideale per soluzioni leggere e discrete. Si 
installa all’interno di una fresatura sul fianco del piano e si ancora alla testa di un perno inserito nella spalla 
del mobile, risultando completamente invisibile. Garantisce un fissaggio sicuro e pulito. È disponibile un 
tappo per configurazioni bifacciali, per una finitura ordinata.

Shelf support designed for shelves with a minimum thickness of 12 mm, ideal for lightweight and discreet 
solutions. It is installed inside a milling on the side of the shelf and anchors to the head of a pin inserted 
into the side panel, remaining completely invisible. It ensures secure and clean fixing. A cap is available for 
double-sided configurations, providing a neat and refined finish.

Spess min ripiano 12 mm
Min shelf’s thickness 12 mm

Invisibile montato
Invisible once mounted
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LAVORAZIONI BASE
BOTTOM PANEL’S MACHINING

LAVORAZIONI SPALLA MOBILE BIFACCIALE
SIDE PANEL’S MACHINING DOUBLE SIDED FURNITURE
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Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno M4 x 9
M4 x 9 pin

Perno mordente legno
Thread cutting pin

LAVORAZIONI SPALLA
SIDE PANEL’S MACHINING

Perno mordente legno
Thread cutting pin

Bussola Ankor M4 x 10
ANKOR Bushing M4 x 10

Bussola Ankor M4 x 9 estraibile
ANKOR Bushing M4 x 9 extractable

X YX Y
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Ø
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MONTAGGIO RIPIANO MOBILE BIFACCIALE
SHELF’S MOUNTING DOUBLE SIDED FURNITURE
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Included in EFFEGI BREVETTI’s catalogue:

HINGES for:
Swing doors
Flap doors

FITTINGS:
Expansion bushings
Horizontal
Vertical
Snap
Levellers
Shelf supports

MECHANISMS for:
Flap doors
Pantograph doors
Push to open

EFFEGI BREVETTI reserves the right to make changes and 
technical improvements needed to the products.

All EFFEGI BREVETTI’s products may only be used for 
the purposes and in the manner specified in the relevant 
technical documentation.

In the catalog detailed information is provided for the correct 
application. For every product:
General features
Cabinet machining
Optional accessories
Mounting instructions
Loads tables
Colors and finishes
Packaging
Code tables

For information regarding minimum order quantities and 
custom colors, please contact us at the email address: 
info@effegibrevetti.com or fill out the form on our the website 
www.effegibrevetti.com.

EFFEGI BREVETTI is a company with ISO 9001 quality 
management system certified by DNV.

Incluso nel catalogo EFFEGI BREVETTI:

CERNIERE per:
Ante a battente
Ante a ribalta

FISSAGGI:
Bussole a espansione
Orizzontali
Verticali
A scatto
Livellatori
Reggipiani

MECCANISMI per:
Ante a ribalta
Ante a pantografo
Push to open

EFFEGI BREVETTI ha la facoltà di apportare ai prodotti tutte 
le modifiche e migliorie tecniche necessarie.

L’utilizzo di tutti i prodotti EFFEGI BREVETTI è consentito 
esclusivamente per gli scopi e nelle modalità previste dalla 
relativa documentazione tecnica.

Nel catalogo sono fornite informazioni dettagliate per una 
corretta applicazione. Per ogni prodotto:
Caratteristiche generali
Lavorazioni del mobile
Accessori opzionali
Istruzioni di montaggio
Tabelle delle forze
Colori e finiture
Imballaggio
Tabelle codici

Per informazioni riguardo quantità minime ordinabili e colori  
personalizzati si prega di rivolgersi all’indirizzo email info@
effegibrevetti.com o compilare il form sul nostro sito web 
www.effegibrevetti.com.

EFFEGI BREVETTI è un’azienda con sistema di gestione 
qualità ISO 9001 certificato da DNV.
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